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Τ Ο  Μ Ε Γ Α  ΔΑ Σ Ο Σ
ΜΤΘΙΕΤΟΡΙΑ νπό ΙΟ ΪΆ ΙΟ Ϊ ΒΕΡΜ

' ΚΒΦΑΛΑΙΟΝ ΐς \ ;  (Συνέχει«)
. Ά λ λ ' εκείνο, τό οποίον εξέπλητίιν 

ιδιαιτέρως τόν Τζών-Κόρτ, ήτο ή μετά 
τοϋ βαγδδικοϋ λεξιλογίου ανάμιξις με
ρικών κογγικων λέξεων, δέκα ή δώδεκα. 
Τοδτο δεν έμβρτόρΐΓ δτι οί Βάγδδοι ε ί
χον ήδη Ιλθη είς επικοινωνίαν πρός τας 
φυλάς τοϋ Ούμπάγκη. ή τουλάχιστον 
με κάποιον κάτοικον του Κόγγου, ου
δέποτε επιστρέψαντα είς τήν πα
τρίδα του ; . . . Ή  όπόθεσις ήτο 
αρκετά εύλογος. ’Εκτός τούτου, 
καί . μερικαί λέξεις γ?ρμινιν.αί 
έξεφευγον κάποτε από τα χείλη 
τοϋ ' Λό-Μάϊ, άλλά πάντοτε με 
τόσφ κακήν προφοράν, ώστε δυ- 
σκόλως ήδύνατό τις ,νά τας ανα
γνώριση.

ΐοοτο ήτο διά. τόν Τζών-Κόρτ 
εντελώς άνεξήγητον. Τφ δντι, άν 
ΰποθέσωμεν 0τ< οι ιθαγενείς καί 
οί Βάγδδοι συνεκοινώνησαν ήδη, 
ήτο πιθανόν άτι οί τελευταίοι ου- 
τοι είχον «λθη είς επικοινωνίαν 
καί μέ τούς Γερμανούς τοΰ Κάμε- 
ρουν . . . .  Έν τοιαύτη περιπτώ- 
σει, ό ’Αμερικανός καί ό_Γάλλος 
δεν θά είχον τά πρωτεία τής άνα· 
καλύψεως. Μολονότι ό Τζών 
Κόρτ ώμίλει αρκετά εύχερώς τήν. 
γερμανικήν, δεν Ιλαβιν εύκάιρίαν 
νά την μεταχειρισθή- ποτέ, διότι 
ό'Λό-Μάΐ δεν εγνώριζεν είμή 2ύο 
ή τρείς λέξεις.

Μεταξύ τών φράσεων, τάς ο
ποίας είχον δανεισθη άπό τούς 
ιθαγενείς τοΰ Κόγγου, τό Μζέλι- 
Τάλα-Τάλα, δι’ής έσήμαινον τόν 
άρχοντα τής φυλής, ήτο ή συνη- 
θ'στέρα. Γνωρίζομεν πόσον ήτο 
μέγάλη ή επιθυμία τών δύο φί
λων, νά γίνουν ., δεκτοί υπό τής 
Αΰτοϋ αοράτου Μεγαλειότητος.
Κάθε φοράν .ποϋ επρόφεραν τάς 
τρεις ταύτας λέξεις,1 β Λό-Μάϊ 
«χαμήλωνε τήν. κεφαλήν, είς έκ-

δήλωσιν βαθυτάιου σεβασμού. ’Εκτός 
τούτου, οσάκις ό περίπατός των τούς 
βφερε πρό τής βασιλικής ‘ καλύδης, «ν 
έξ,δήλουν διάθεσιν νά είσέλθουν, ο Λό- 
Μαϊ τούς εσταματοϋσεν άποτόμως, τούς 
ώθει πρό; τό άλλο μέρος, τούς παρέσυρε 
δεξιά ή άριστιρφ. Με τόν τρόπον τοϋτον 
τοίς Ιδιδι νά εννοήσουν, ότι ούδείς είχε 
τό δικαίωμα νά ύπερβή τήν φλιάν τής 
ίερας κατοικίας.

Λοιπόν, τό απόγευμα «’κείνο, ολίγον 
πρό τής τρίτης ώρας, ο νγκόρος ή

« Τ ί «»ραίνει «ύτ6 ; . . · (Σελ. 36 9 , στήλ. γ’..)

νγκόρα και τό νγκορόπουλον ήλθον πρό* 
έντάμωτιν τοϋ Κάμη καί τών σοντρό 
φων τοο.

Καί έν' πρώτοις, άξιοπαρατήρητον ή
το, δτι ή οικογένεια είχε στολισθή μέ τά 
ώραιότερά της φορέματα. Ό  πατήρ ϊ-  
φερεν είς τήν κεφαλήν κάλυμμα με πτε
ρά’ ή μήτηρ μερικά πράσινα φύλλα είς 
τήν κόμην καί είς τόν λαιμόν περιδέ- 
ραιόν άπό χάνδρες" τό παιδίον έλαφρόν 
περίζωμα, δεμένον περί τήν όσφύ», «τά 
κυριακάτικα του» καθώς είπεν ο Μάξ 

Ονμπέρ..
Καί βλέτων αυτούς, 

στολισμένους οίίτω καί 
τούς τρεις, ανέκραξε :

— Τ ί σημαίνει αυ
τό ; . . .  Μήπφ; τοίς 
ήλθεν ιδέα νά μας κά
μουν επίσημον επίσκε
ψή ;

— Σήμιρα ■ θά είνε 
χωρίς άλλο εορτή, α- 
πεκρίθη ό Τζών Κόρτ. 
Πρόκειται λοιπόν νά' 
εορτάσουν καμμίαν θε
ότητα ; . . . .  Αυτό εΐνε 
σπουδαϊον,. διότι θά έ
λυε τόζήτημα τρϋ.θρη ·̂ 
σκευτικοϋ αισθήματος .

Πριν τελειώσω τήν 
φράσιν του, αί λέξεις 
αυτάι τοΰ Λό-Μάϊ ήλ
θον ώς άπάντησις :
' — Μζέλο -  Τάλα - 
Τάλα.,

— Ό  Μ πάρμπα-Κα-
θρέπτης I μιτέφρασεν 
ό Μάξ Οΰμπέρ.

.Καί εξήλθε τής *«- 
λύβης, μέ τήν ιδέαν 
ότι 0 βασιλεύς .τών 
Βάγδδων διήρχετο τήν 
στιγμήν εκείνην.

Πλήρης 'άπ'ογοή  ̂ · 
τευσις, διότι , ό Μ'άξ 
Οόμπέρ 5έν έίδεν οδτε 
τήν σκιάν τής' Αύτοϋ 
Μεγαλειότητος I Ό
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τώςδήποφε έβεβαιώθη'ίότι το Ν γχάλα εύ- 
píóixfcóo λεΐς κίνησιν .Ά π ό - ό λ «  :τά  μέρη 
σι$έρρεε4Ελήθος••τδσ'ο^.φαίδρδν j a i  τόσον 
στόλίβμένόν^  0 σΟν; KÄl" ή  ο ικ ο γένε ια  Á ó -  
Μκϊ.Άνδρες, γυνα ίκες καί παιδία, ά λ 
λ ο ι έβά ίίζαν σοδάρώς πρ'ο; τή» δ υτ ικήν : 
ββχβξτιαν τού χωρίου,- άλλοι ¿κρατούντο 
έκ τώ ν χειρών ώς χορευταί συρτού, ά λ 
λο ; ¿πηδούσαν ώς πίθηκοι άπδ δένδρου
εις δ.ίνβρον.

—  Κβτι έκτακτον συμβαίνει I έδήλω- 
σεν ο Τζων Κδρτ. σταματών *«p« τήν 
φλιάν τής καλύβης.

— Θά. ,ίδούμε, άπεκρίθη ό Μάξ Οΰ· 
μίτέρ'. ' ■

Καί;'έπανελθών προς τδν Λδ·Μάΐ : 
.. — Μζίλο-Τάλα-Τάλα ; έπανέλάδεν 

έντόνως και ιρώτηματικώς.
— Μζέλο Τάλα-Τάλα ! άπήντησεν ο 

Αδ-Μ*Τι ,,σταυρόνω» ΐάς χεΤρα? καί κλί· 
νωνπήν κεφαλήν.

Ό  Τζών Κδρτ καί ö Μάξ Οΰμπέρ 
¿σχημάτισαν τήν ιδέαν, ότι οί κάτοικοι 
τού .χωρίου μετΙβαΡναν νά χαιρετήσουν 
τον, αόρατον βασιλέα των, ό οποϊος δεν 
θά έβράϊυνε βεβαίως νά παρουσιασθή έν 
ίλη  του.τη δόξη.

Ό  Τζών Kept, και ό Μάξ Ούμπέρ, 
αυτοί δεν ειχον έπίσημα ενδύματα νά 
ςορξβόον. Είχον απομείνη με τήν κυνη
γετικήν των στολήν, άακετά τριμμένήν 
καί α ρ κ ε τ.ά λ ε ρω μ έ ν η ν, κομμέ τά.ασχρδρ- 
ρουχά των, τά exota διετήρούν όσψ το 
δυναιδν,κάθαρά. Κατά συνέπειαν, κανένα 
στολισμόν δεν ήμποροϋσαν νά κάμουν 
προς .τιμήν τής Αυτού Μιγαλειότητός, 
καί, όταν ή οικογένεια Λδ-Μάϊ έξήλθεν 
έκ τής καλύβης, τήν ήκολούθησαν ώς 
η.σαν, μετά τοδ Λάγνα. ,

"Οσον 5ιά τον Κάμην.'επειδή δεν έίχε 
.καμμίάν-δρεξ,ιν νάναμιχθη μ® τδ άγε- 
λ«ΐον. εκείνο πλήθος, «έμεινε μόνος είς 
το . σπ,ίτι.» Έ κ ε ϊ ήσχολεΐτο. ταξιθετών 
τά σκεύη, έχιβλέπων τήν^έτοιμασίαν τοδ

,ατος, καθαρίζών τα πυροβόλα όπλα. 
Επρεπε, να τα Ιχη έτοιμα διά κάθε εν

δεχόμενον, διότι .¿πλησίαζε? ίσως, ή ώρα, 
κατά, τήν οποίαν Θά ήτο ανάγκην» γίν-/| 
χρήσις.,αύτών...

Ό .Τζώ ν 'Κδρτ λοιπον · καί; ο Μάξ 
ΟΰμΛέρ ήκολ,οίθησαν toy .-.Λο-Μάϊ διά 
τών όδών τού' άναστάτου Νγκάλα.Όδοί, 
J*5 «. .ΐήΫ:,«*ριβήσημασίαν; τής λέςεως, 
8εν' ύίρήβχον. Αι,καλύβαιήσαν ¿σπαρμέ
να! εδώ,#’. έκεΐ άγάχτως, άκολουθούσαί 
τήχ διάταξή τών δένδρων, ή μαλλοντών 
^ορυφών, αί όποΤαι τάς .¿στήριζαν καί 
τ«ς έσκίαζαν.

.Το πλήθος ήτο άρκετά πυκνόν.-·· Χ ί
λιοι τουλάχιστον . Βάγδ&οι διευθόνοντο- 
προς ..τφ. μέρος τοΟ.Νγκάλα^ δπΟυ ϋχήρ- 
,χ,εν ή'βασιλική καλύόη, ’ .

— 'Ομοιάζουν εντελώς μέ πλήθος αν
θρώπινον,. χαρετήρησεν δ: ’Ϊζών'-Κόρτ. 
Τά ,αύτά, άκριθώς κινήματα,«! αόταΐ χει-

ρονομίαι.χρδς Ικςρασ,ιν χαράς, «ί αύταί 
κραυγαί. ' . V

.¡ππ,Οί μορφασμοί. ομως|: προσέθεσεν 
ό Μάς Ούμπέρ, συνδέουν “τους πρώτο-’ 
γενείς αυτούς μέ τά τετράχειρα I 

Ίφόναι, ο; Βάγδδοι. οί συνήθως σο
βαροί καί επιφυλακτικοί, ουδέποτε έδεί- 
χθησαν τόσον ζωηροί, τόσον διαχυτικοί, 
τόσον σπάταλοι είς μορφασμούς. Ά λ λ ’ 
εξη.κολοό.θουν νά δεικνύουν ·τήν αυτήν 
άνεξήγητον αδιαφορίαν προς τούς ξένους, 
προς τους όχοίους δΐν έφάίνον.το δίδοντες 
τήν παραμικρά·/ προσοχήν,— προσοχήν, 
ή όποία θά ήτο αρκετά αυθάδης καί ο
χληρά παρά τοϊς Δένκας, τοΤς Μομπουτ- 
το3 καί ταΤς αλλαις φυλαΤς τής Αφρι
κής. Τοϋτο δεν ήτο βέβαια πολυ «αν
θρώπινον» !

Μετά μακρον περίπατον; ό Μάξ Οΰμ- 
περ καί δ Τζών Κδρτ Ιφθασαν εις τήν 
μεγάλην πλατεΤαν τού Νγκάλα, τήν ο
ποίαν περιέφραττον τά τελευταΤα πρδς 
δυσμάς δένδρα. ΈκιΤ ευρίσκετο το βα
σιλικόν Άνάκτορον, διαφαινόμενον έν 
τώμέσ^ι κλάδων καί φυλλωμάτων. Προ 
αυτοί* ήσαν χαρατεταγμενοι οι πολεμι- 
σταί, πάνοπλοι, φοροΰντες δέρματα αν
τιλόπης δεμένα με κισσούς, καί άντί 
κράνους, κεφαλάς κερασφόρων ζώων.— 
πραγμα _τδ όποΐον τούς εκαμνε νά ¿μοι
άζουν μέ αγέλην. Ό  αρχηγός Ράτζη, 
φορών κεφαλήν βουβάλου, με τδ τόξον 
επ’ ώμού, τον πέλεκυν εις τήν ζώνην 
καί τδ ρόπάλον είς τήν χεϊρα, ϊστατο 
πρδ τοδ βαγδδικου στρατού.

— Κατά πάσαν πιθανότητα,-είπεν δ 
Τζών Κόρτ, ό βασιλεύς έτοιμάζεται νά 
επιθεωρήσω τά στρατευματά του.

. — Καί αν δε·» έξέλθη, δπίλαθιν δ 
.Μάξ Ούμπέρ, σημαίνει άτι οί πιστοί του 
ύπήχοοι ουδέποτε τδν βλέπουν. Αύτδ βέ
βαια τοδ δίδει, γόητρον καί κάμνει . νά 
τον λατρεύουν ακόμη περισσότερον. Καί 
ό θεός επίσης εινε αόρατος.

,Τέτε εστράφη πρδς τδν’ Λδ·Μάϊ χαί 
διά. νεύματος τψ άπέτεινε τήν Ιρώτησιν 
ταύτην : . 1
. , τ - ,  Ό : Μζέλσ-Τάλα-Τάλα θά Ιβγη 
ΐξ «  V ■ ' · : · ;

Ό  Αδ-Μάϊ «πήντησε διά νεύματος 
καταφατικοΒ, ώς. άν ήθελε νά εΓπη :

— Ν α ί. . . αργότερα.
Άδιάφορον, ειπεν'ό Μάξ Ουμπέρ·

φθάνε; νά μας επιτραπή νάτενίσωμεν ε
πιτέλους τδ σεπτόν του μούτσουνον !·
.. — ’Εν.τ$μεταξύ, .άχίκρ.ίθη ό Τζών 

;Κόρτ,. ας' μή χάσωμεν τίποτε άπδ' «ΰ- 
τδ το θέαμ«. ’

Τδ μέσον τής. πλατείας ¡.εντελώς. .ε
λεύθερον’ άπδ δένδρα, είχεν Ικτασιν ή-τ 
μίσεως περίπού έκταρίου. Τδ πλήθος 
συνέρρεεν εδώ,με σκοπδν βέβαια νά λάβη 
μέρος είς τήν έόρτήν,' μέχρι τής.στιγ· 
μής 'καθ 'ήν  ¿"'άνώ'τάτος ’Άρχων. θα 
παρουσιάζετο είς τήν φλιάν τού Άνα-

κτδροϋ του, Καό'τότε; τί θάνΙκαμναν 
αρά; γε ; . . ;  βά'επιπόρν πρηνέΤς ενώ- 
.χιον του·; θά'τού έπροσχυνοϋσαν,'θά τον 
έλάτρευαν ώς Θεόν;'

(·Βκβτ«ι συνέχει»)
Γρηγοϊιοϊ: Β ενοπουδος

Χ Ω Ρ ΙΣ  Φ ΙΛ Η Ν
(2υ>έχ#·»' ί ΐ ε  e i í .  363)

Ή  κυρία Άγγελοχούλου, ύπανδρεύ- 
σασα ολας της τάς θυγατέρας καί μεί- 
νασα μόνη, είχε δεχθη νάποτελέση μέ
λος μιας ’Εκπαιδευτικής- ’Επιτροπής, 
χωρίς νά προδλέπη τάς συνεχείας,τάς ο
ποίας ή άχόφασις αίίτη θά είχεν επί 
to ö  βίου της. Καί ήδη, μετά πενταετή 
δρασιν, έβλεπε ναύξάνωνται καθημερινώς 
«ί φροντίδες·, αϊ όποΤαι έν μέρει έπεβάλ- 
λοντο άφ’ έαυτών είς τδν νόδν της καί 
είς τήν καρδίαν της.

Έξετάζουσα τά πτωχά παιδία του 
Σχολείου, τδ όποΐον ¿προστάτευε, παρε- 
τήρησεν δτ'ι πολλά εξ αύτών ύπέφεραν 
απο τήν Ιλλειψιν άέρος καθαροδ καί 
καλής τροφής, καί δτιζώντα πάντοτε είς 
ανθυγιεινά οικήματα, είς στενούς δρόμους, 
είς σκοτεινάς καί δυδώδης αΰλάς, άνέ- 
πτύσσοντο καχεκιικα .καί αδύνατα.

K a t1 άρχάς έστειλε 3 ι’ εξόδων της 
τρία παιδάκια ορφανά είς μίαν μακρινήν 
έξοχήν. Έπανήλθον άπδ ΙκεΤ μεταμορ
φωμένα, μέ ροδοκόκκινα πρόσωπα, μέ 
σημαντικήν αδξησιν τοδ βάρους των, με 
ρρεξιν.τήν οποίαν ουδέποτε εΐχον γνωρίση. 
Τοδτο Ιγινεν αφορμή νά συστηματοποιηθώ 
η αποστολή τών αοθενικωτέρων παιδιών 
είς τήν ¿ξοχήν, κατά τάς διακοπάς, καί 
πολλαί κυρίαι κατέβαλλον άπδ κοινοί* 
τάπαιτούμενα χρήματα'. Έπειτα.παρετή- 
ρήθη, οτι τά περ,ισσότερα τών προστα- 
τευομίνων παιδιών δεν είχαν επαρκή 
-καί κατάλληλα ενδύματα, και ή κυρία 
Άγγελοπούλου ίδρυσε·; έν, ’Εργαστήριον 
υπέρ τών μικρών απόρων.

Πολλαί κυρίαι εμοιράσθησαν κατ’ άρ
χάς τήν εργασίαν, άλλ ’ ο ζήλός: των 
βαθμηδόν τΑτέχεσεν, ή §; Πρόεδρος τής 
’Επιτροπής μ ετ’ ολίγον εύρέθη σχεδόν 
μόνη καί αβοήθητος. Αυτή συνέλεγε τάς' 
πληροφορίας περί τών πτωχών παιδίων, 
αυτή εκράτει τήν αλληλογραφίαν μέ τους 
χωρικούς, εί'ς τους οποίους Ιστελλε -τα 
ασθενή, αυτή ¿φρόντιζε .περί τής δια
νομής τών ενδυμάτων, καί αύτή άκόμη 
¿μάζευε, τά άπαιτούμενά. χρήματα. Α ΐ 
δυνάμεις τής γηρα'ιάς κυρίας·)ί0λις έπήρ- 
κομν διά τάς πολλαπλας αύτά’ς φροντίδας, 
καί αν κατεγίνετο καί εις τήν ανθοκο
μίαν, τδ εκαμνε διά νάναπαύτ, ολίγον 
τήν κεφαλήν καί τήν χεΐρά της, τήν κου
ρασμένη» άπδ τδ γράψιμον. .
-’ ••Τήν ώρισμένην ώραν, ή κυρία Ά γ ·  
γελοπούλου έπεσκέφθη τήν κυρίαν Παυ-

1 » 2

Χίδου., Α5τη, πρδς τήν οποίαν τδ κο- 
ράσιον είχεν άνακοινώση τήν αινιγμα
τώδη πρότασίν τής γηραιας κυρία;, έν-' 
νόησε μέν ευθύς περί τίνος, πρόκειται, 
άλλά δεν ήξευρε καί τ ί  είδους υπηρεσίας 
ήμποροίισε νά προσφέρη μικρά βοηθός, 
χωρίς πείραν.. . .

— Υπηρεσίας παντός είδους, αγα
πητή κυρία, άπεκρίθη ή· κυρία Ά γγε- 
λοποόλου.. Καί ή πρώτη θά είνε, οτι θά 
μου χορηγή κάποτε τήν συντροφιά*» της; 
δτι. θά γίνη ή μικρά μου φίλη. Είνε 
στιγμαί, που εχω μεγάλην ανάγκην συν
τροφιάς' μία καλή συνομιλία, εκμυστηρεύ
σεις χαριτωμένοι δπως ·αί πρωϊναί τής 
Μαρίας, θά ωφελούσαν πάρα ττολύ μίαν 
Ιρημην γρηάν, ή έ,ποία κινδυνεύει νά 
γίνν, παράξενη απο.,τήν μοναξιάν της.

Ή  κυρία Παυλίδου ήθϊλησε νά κάμη 
Ιν φιλοφρόνημα' άλλ’ ή κυρία Ά γγε- 
λοπούλου, τήν διεκοψεν αμέσως:

- τ -Ό χ ι, αγαπητή μου κυρία, δχι κο
λακείας ! Σάς εξομολογούμαι εϊλικρινώς 
ό ιι έρχομαι ’ςτδ σπίτι σας ώς ίκέτις . . .  
Αντάς τάς ημέρας ή · γραμματεύς μας 
απουσιάζει καί εχω πάρα κολλάς εργα
σίας. "Αν ή δεσποινίς Μαρία, ή οποία 
μοδ φαίνεται κάπως στενοχωρημένη άπδ' 
την αργίαν,· ήθελε νά μου χορηγήση, καί 
κάποιαν ύλικήν βοήθειαν, θά την ευγνω
μονούσα πολύ. Ή  γραφική εργασία, ξεύ- 
ρετε, Ιέν μας λείπει ποτέ' πάντα θά 

.χρειασθη νά σταλή-χαμμί* εγκύκλιος, 
νά έτοιμασθουν ,. φάκελλοι, νά γραφόϊίν 
διευθύνσεις, νά κολληθούν γραμματόση
μα, να γίνουν αντίγραφα . , .

.— 'Η  Μαρία μου εχει αρκετά άσχη- 
μον’ γράψιμο«, καί ή ορθογραφία της 
δεν εΐνε .άμεμπτος, . .

— Ή  ορθογραφία τών χωρικών, μέ 
τούς οποίους αλληλογραφούμε», δεν ε?·»ε 
καλλίτερα . ... Μή νομίσετε όμως, δτι 
θέλω. νά μεταδαλω τήν αγαπητήν μας 
Μαρίαν είς γραφομηχανήν ! . . A i Κυ- 
ρίαι τής Επιτροπής Ιχουν μιγάλ« 
σχέδια: θα κάμουν Ααχεΐον, Αγοράν. 
Παιδικήν ¿ορτήν . , . Ί ο  πράγμα δεν 
απεφασίσθη άχόμη όριστικώς' τδ μόνον 
βέβαιον εινε, ότι θά συνελθουν πολλά 
κοράσι« καλώ·/ οικογενειών, καί θά 
ενδύσοον κούκλες καί θά κάμουν διάφορά 
χειροτεχνήματα. Θά λάδγ, μέρος καί ή 
Μαρία, καί θά κάμτ, λαμπρός γνωριμίας" 
τίποτε δεν συνδέει τόσον, Sffov ένας ευ·' 
γενής σκοπός, μία κοινή. χροστάθεια. 
Έπειτα. . . μέ συγχωρέίτε xoö φαίνο
μαι σάν νά σας κάμνω.μάθημα. . ...άλλα 
ήθελα νά σας προτείνω,, αγαπητή μου 
..κυρίά, να' γνωρισθή ή κόρη σας μέ παι
διά όλιγώτερον ευτυχή, .όλιγώτερον 
χαϊδεμένα άπδ αυτήν. Μετανοώ, καθη
μερινώς, καί λυπούμαι, πού δεν ήμπόρεσα 
νά συμπληρώσω τήν ανατροφήν τών θυ
γατέρων μόυ, διεγείρουσα τήν συμπά- 
θειάν το>ν πρδς τούς αποκλήρους τού κύ·

σμο.υ τούτου, διά τής προσωπικής μέ κύ
τους γνωριμίας. Έ ξ  οσων ήχουσατδ πρωί 
άπδ τήν Μαρίαν, ενόησα ¿ti περνά τήν 
ζωήν τη ; μόνον με μαθήματα καί μέ 
διασκεδάσεις' καί τώρα χού της Ιλειψαν 
αί φίλαι της, είνε στενοχωρημένη καί 
μελαγχολική' δέν ήξεύρει εις τ ί νάφο- 
σιωθή . . .

Ή  κυρία Παυλίδου, ή οποία ήκουσε 
τήν μακράν αύτήν ομιλίαν με ζωηρόν 
ένδιαφέρδν, ώμολόγησεν. δτι τφοντι δεν 
ειχε σκεφθη ποτέ νάναχτύξη κατ’ αΰτδν 
τδν τρόπ,ον τά φιλανθρωπικά άισθήματα 
τής κόρης της, προσέθεσε δε οτι καί 
αί δυο θα ήσαν πολύ ευτυχείς νά κατα- 
ταχθουν είς τδν μικρόν στρατόν τής εύ- 
ποιιάς, τδν ξχοντα άρχηγδν τήν κυρίαν 
Άγγελοχούλου . . .

— Λοιπόν, εϊπεν α3τη, ιδού τ ί σας 
προτείνω : Τδ προσεχές Σάββατο·/, δη
λαδή μεθαύριον, πρόκειται νά στείλωμεν 
δεκατέσσαρα κορίτσια εις τήν έξοχήν. 
Δεν είχαμεν χρήματα, παρά μόνον διά 
δώδεκα’ έλάδαμεν όμως μιαν δωριαν 
διά δύο άκόμη, καί αί προσφο^αί θέσεων 
είς τήν έξοχήν υπερβαίνουν τας αιτήσεις 
μας. Πρόκειται λοιπόν νά εκλέξώμεν 
μεταξύ τών υποψηφίων κορασίων, 3Ú0 πού 
να Ιχουν τήν μεγαλητέραν ανάγκην εξο
χής. Μου ¿σύστησαν μίαν Κατίναν Βιόνη, 
ή όποία εκαμεν ένα μήνα τδ καλοκαίρι 
είς τδ Μαρούσι, άλλά προςεβλήθη φέτος 
άπδ βρογχίτιδα καί είνε πάλιν πολύ α
δύνατη' έξ άλλου μού Ικαμαν αίτησιν διά. 
μίαν Ιουλίαν Βαρνα, κόρην χήρας πτω- 
χοτάτης. Μοΰ εινε αδύνατον νά ύπάγω 
σήμερον νά ειδοποιήσω τάς μητέρας, αί 
όποΤαι κατοικούν άρκετά μακράν, καί 
δμως τδ πραγμα έπείγει. Δεν νομίζετε, 
οτι ή Μαρία σας θά ειχε μεγάλην εύχα- 
ρίστησίν νά φέρη αύτή είς ία  δύο κορά
σια μίαν είδησιν τόσφ καλήν,; Περιττόν 
νά σας «Τπω, ότι δεν’ ύπαρχει κανένας 
κίνδυνος : τά σπίτια, τά όποϊα θά έπι- 
σκεφθή ή κόρη σας, είνε καθαρά καί εύ- 
πρεπή.

'Ή  κυρία ΙΙαυλίδου άπήντησεν, οτε 
είνε πρόθυμω; νά οδηγήση τήν Μαρίαν 
είς τής Κατίνας·.καί είς τής Ίουλία'ς. 
Έμενε μόνον -/ανακοινωθούν εις τδ κορά- 
σιον αί «ροτάσιιςτής κυρίας Άγγελο- 
πούλου*'Ή χαρά τής τελευταίας ταύτης 
υπήρξε μεγάλη, όταν είδε με πόσην ευ
γνωμοσύνην τδ κοράσιον τάς απίδεχθη.

—  Ώ ,  κυρίχ. άνέκ.ραξεν ή Μαρία, 
τί καλή πού είσθε νά με θέλετε δια φί
λην σας ! Καί τ! ευτυχής πού θά εί
μαι νά σας βοηθώ I Καί πόσον προτιμώ 
να έπισκεφθώ αΰτα τά καλα κορίτσια, 
παρά νά ύπάγω εις τδ Χοροδιδασκα
λείου, όπου 8έν γνωρίζω κάμμίαν, καί 
κάτι παιδιά άγενή μου είπαν δτι μιλώ 
εχ. αρ χ ι ώ τ ι κ α ! »

Μ ’ όλα ταϋτα, ή Μαρία ηοθάνθη πολ- 
λήν αμηχανίαν, όταν εύρέθη εις πτωχι-

Η ΑΙΑΠ ΛΑΣΙΒ TON HAIAQN ΑΤ»

κον ισόγειον οίκημα, εΐςμίάν αυλήν τής 
οδού Άραχώδης, απέναντι τής κυρίας 
Βιόνη καί τών θυγατέρων της, άί· ό- 
ποΤαι κατεγίνοντο καί αΐ τρξϊς ράπτου- 
σαι. Βεβαίως , δέν θά ¿τόλμα νάνοιξη 
τήν ομιλίαν, αν ή κυρία Παυλίδου, 8έν 
ήθελε διευκόλύνη τδ πραγμα, μέ μίαν της 
φράσιν περί τής κυρίας. Άγγελοχούλου.

Ε ίς τδ ϊνομα τούΐο, τά πρόσωπα ή- 
στραψαν..

—  Κάποια καλή είδησις, βέβαια 1 ει- 
πεν ή μητέρα.

Μόλις ή Μαρία ανήγγειλε τήν «κα
λήν ειδησιν», ένα κορίστάχι μελαγχροι- · 
νόν, χολύ.ώχρδν καί πολύ ισχνόν, ¿̂  
πετάχθη άπδ τδ παρακείμενόν δωμάτίον 
καί ¿φώναξε : "

— *Ω, δεσποινίς ! αλήθεια θά' με 
ξαναστείλούν ςτήν έξοχή ; Καί πού ; 
Σε τ ί μέρΰς ; σέ πύιό σπίτι ; ‘ξεύρετε;

—  Νομίζω, στήν ίδια οίκογέν.ιά , 
πού σας είχε και τδ περασμένο καλοκαΤ- -
ρΐ· ( /

—  "Ω, τ ί χαρά! τ ί χαρά ! Θά τρώ
γω μαύρο ψωμί, και φρέσκα αυγά, καί ω
ραίο γάλα.! Ό  Μπάρμπα - ’Χρόνης θά 
μέ χέρνη μαζί του' ’ςτδ δάσος. Θά βοη
θώ τήν κυρά· Αλεξάνδρα νάρμέγή τές . 
άγελάδις, καί θα φυλάγω τες γίδες μα
ζί μέ τήν Κρουστάλλω !

Καί ή Κατίνα’ ήρχισε νά χοροπήδα 
μέσα είς τδ στενόν δωμάτίον. *

( "Εκίΐαι συνέχεια)
Πέτρος Πυργοτοε

Ε ΙΚ Ο Ν Ε Σ  Β Ρ Α Β Ε Υ Θ Ε Ν Τ Λ Ν
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ΚΑΤΙΝΑ Σ, Ν. ΠΡΟΕΣΤΟΠΟΥΛΟΥ
\  ΒραβευΘε,ισσ

ΰαα τί* 4>ευ3ώ·η)|ιον ΙΙο ψ εΎ ΐς  t r ¡ i  Δ ίζφ ^ ζ  
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01 ΤΑ Ξ Ε ΙΔ ίηΤΑ Ι ΚΑΙ Ο ΠΑΡΙΑΤ

Δύο ταξ«ιδιώτ*ι, συνοδοιπορούντ«ς, 
«φιλουείκησβιν.

— Πρό πολλοί θά. «χα φθάση εις 
τάς 2χθ«ς τ&ύ Γάγγου, Ιλεγεν i  «va?, 
αν δ*ν μ ! ¿μπόδιζε σύντροφος όκνός σάν 
καί σέ.

— Τ ι θ ϊλ ιις  ·)« 'πης ; άπήντησ? ν ό 
άλλες* δτι 8b  περιπατώ γρήγορα ; 
Τότε λοιπόν θάγνοής οτι πολιίν καιρόν 
ήμουν έκ τών δρομέων τού Ραγία τής 
Μαΐσσούρας.

— Φαίνεται λοιπόν δτι άπό τότε 
μετεβλήθη; πολύ. Και ομοιάζεις με την 
χελώνα που θέλει να παρββγή ’ςτδ τρέ
ξιμο μέ το ελάφι ]

Τότε άπεφάσισαν νά κάμουν αγώνα 
δρόμου, λ ’ «φώναξαν ώ ς  μάρτυρα Ινα 
Παρίαν, « όποΤος Ικοπτε χόρτον εκεΤ 
πλησίον.

Έπειτα, άφ’ οΰ ώρισσν ώς τέρμα 
μίαν ταμαρινέαν, εΐςάπόστασιν Ιιακοσίων 
έ ω ς  τριβκοσίων βημάτων, άπέθεσαν κατά 
γ ή ς  τους βαρείς των σάκκους κα! ¿ξε
κίνησαν τρέχοντες.

Τούτο ίδών έ Παρίας, ήρπβσε τό πο
λύτιμον φορτίον κ ’ ¿ξηφανίσθη εις τα 
βάθη τού δάσους.

Ο Α Σ Ω Τ Ο Σ  Τ Ι ΟΣ
( S v v ig e u -  fSc σ ιλ .  364 .}

Άκούσασα τάς λέξεις ταύτας, ή α
γαθή Δομένικα (Κυριακή), κατελήφθη 
σχεδόν ύπό φρβνίτιδος.- Διότι το τοσκα- 
νικόν κραβάκι, τό όποιον έφυλάσσετο είς 
μικρόν βαρέλιον, ήτο προωρισμίνο» μό
νον διά τάς μεγάλας πατριαρχικός lop"- 

. τάς, γάμους ή βαπτίσι«, οί δε πτωχοί' 
εκείνοι άνθρωποι ¿θεωρούσαν - 4ς μέγα 
γεγονός εις την ζωήν των τό νά «ιοϋν 
όλίγον κρασί.

Τό ζεστόν ποτόν, κομισθέν με δλον 
τον άπαιτούμενον σεβασμόν, έδωκεν 0 · 
λ ‘■γην δύναμιν είς τον Βαλεντίνον, b ό- 
χ ο?ος ήμπόρεσεν επιτέλους νά εύχαρι- 
στήση τού; φιλοξενούντας αυτόν καί νά 
συνομιλητή με τόν γέρω-Λορεντζον.

Καί οί δύο ήξευραν ολίγα ιταλικά, 
και κατίβαλλον αμοιβαίας προσπάθειας 
διά νά συννενοηθούν.Όταν ό αγαθός γ έ 
ρων έμαθε?, ό'τι οί δύο εκείνοι νέοι ή λ- 
θον άπό τήν Βρεττάνην καί ότι ήθελαν 
νά θερίσουν εις τά ς '’Αλπεις, ή Ικπλη- 
ξίς των υπήρξε μεγάλη.

— Σιτάρι ! ανέκραξε" ’ςτόν τόπον 
μας μόλις καί μετά βίας φντρόνει, ¿που 
ή θεία Πρόνοια ηύδόκησε νά βάλη ό- 
λίγον χώμα εις τά κοιλώματα τών βρά
χων ! Οί χωρικοί μας δεν έχουν ανάγ
κην άπό βοήθειαν διά νά κάμουν τόν 
θερισμόν, καί αντί νά μισθόνουν ΰπηρέ-

τάς, πηγαίνουν αυτοί καί μισθόνονται 
είς άλλους. Έχω δώδεκα υιούς* δλοι 
εργάζονται εις τήν Λομβαρδίαν καί είς 
τήν-Γαλλίαν. Μιμηθήτέ τους, φίλοι μου, 
καί κατβδήτε άπό αυτά τά βουνά. Γυ
ρίσετε ’ςτήν πατρίδα σας . . .  Ό  δρόμος 
εινε πολύς, άλλα εδώ θά πεθάνετε χωρίς 
αλλο από τόν κόπο καί άπό τήνπεΤνα... 
Άφού άναπαυθήτ® άκόμη μιά.μέρα ’ςτό 
σπίτι μου, θα καταιβοϋμε και οί τρεϊς 
εις τήν πεδιάδα, με τό μουλάρι μου, 
Έχε? θά σας ευχηθώ καλό ταξεϊδι, 
καί είς τό έλεος του 
θεού !

Τήν μεθε'πομένην, 
δ Βαλεντίνος καί ό 
Γιαννιός, άφ’ οδ ¿φί
λησαν τό χέρι τής 
αγαθής γραίας Δο- 
μένικας, άνεχώρησαν 
συνοδευόμενοι ΰπό 
τού φρονίμου γέρον- 
τος καί τής σταχτε
ρής ήμιόνου, ή οποία 
έπρόκειτο νά τους 
φέρη επί τών νώτων 
της εκ περιτροπής- 
Όταν . ¿περνούσαν 
πάλιν *πό τούς δρό
μους εκείνους, δπΟυ 
όλίγον Ιλειψε νά χά
ση τήν ζωήν του, ό 
Βαλεντίνος άπεθαύ- 
μαζε- τήν ώραιότητα 
τών “Αλπεων, αί ό- 
ποΤαι παρουσίαζον 
είς τούς οφθαλμούς 
του μεγαλοπρεπές 
πανόραμα από βουνά 
καί άπό δάση.

Ά λ λ ’ δ .Γιαννιός 
Ιμενεν αναίσθητος 
πρός τάς καλλονάς 
τού τοπίου, διότι ή 
τελευταία εκείνη πε
ριπέτεια είχεν αΰ- 
ξήση τήν κατά τών 
βουνών έχθραν 
του. Καί τώ
ρα εϊπέρ ποτέ 
κατηράτο τούς 
γελοίους εκεί
νους ύβους , 
τούς οποίους 
έπενόησε βέ-

Ό ΒχλίντΓνβς Ιδ ΐχ ίτο  τήν βροχήν των μαύρο« 
Kípsüv έπ! ττ,ι νβφαλτ^ του καί μ ί« «  «ίς τήν 

κοίιάν τουο (Σ«λ. 373, στήλ. α’ .)

βαια ό Διάβολος, διά νά καταστρέφη τήν 
αποψιν καί νά παραβλάπτη τήν συγκοι
νωνίαν . . .

Τήν στιγμήν εκείνην ό Βαλεντίνος έ- 
κάθητο. επί τής ήμιόνου, ό δέ Γιαννιός 
¿θώπευε τά νώτά της, δμιλών ο8τω :

— Ό  γέρος που έρχεται κατόπι μας, 
καί που μπορούμε νά πούμε γ ι ’ αυτόν 
ελεύθερα, γιατί δεν σ κ α μ π ά ζ ε ι  
γ ρ υ  «πό γαλλικά, δεν Ιχει, κύριε, κα-

λή καρδιά, δεν είνε άπό τό'είδος τρϋ- α
δελφού Ευτυχίου ·, Λέτε, κύριε, νάπαν- 
τήσωμε'-κα! άλλους τέτοιους

— Ό χ ι,  Γιαννιέ, δεν πρέπει νά το 
έλπίζωμεν ! άπήντησε στενάζων β Βα
λεντίνος.

— Κύριε, συλλογίζομαι »να.πράγμα: 
οί χωρικοί τής Λομβαρδίας εινε · άρκετά 
πλούσιοι* ή γή των εινε παχειά, ή α
ποθήκες των είνε μεγάλες καί γεμάτες. 
Καί δμω, πουθενά δίν άπαντήσαμεν έ
ναν άνθρωπο καλό καί εύσπλαχνο . . .

.παντού μας έδέχοντο 
μέ βρισιές καί μάς έ- 
γύρευαν λεπτά. Μό
νον έδδ, ’ςτά άγρια 
βουνά, ’ςτό ■ φτωχικό 
σπιτάκι ένός γέρου, 
βρήκαμε λίγη καρ
διά, λίγη ανεσι καί 
παρηγοριά . . .  Πώς 
εξηγείται α ί« , Κύ-
Ρ ^ ί  ·

Ό  Βαλεντίνος έ- 
σκέφθη πώς νά έξη- 
γήται «ύτό,-δέν ηδρε 
τίποτε ναπαντήση , 
καί άπεφάσισε νά 
προσηλωθή είς τάς 

μεγάλας περιστροφι- 
κας πτήσεις, τά.ς ο
ποίας ένας άετός I- 
καμνεν εις τόν ουρα
νόν.

. Πρός τό εσπέρας, 
δταν έφθασαν είς τήν 
πεδιάδα, έπρεπε νά 
χωρισθοδν τόν γέρον
τα πού ητο «από τό 
είδος τού αδελφού 
Ευτυχίου», καί τον 
άπεχαιρέτι,σαν περί
λυποι. Δέν ήλπιζαν 
φεθ ! νάπαντήσουν 
τόν δμοιόν του!

Ή  άθλια ζωή ήρ- 
χυε πάλιν, σκλη- 
ροτέρα άκόμη' καί 
άζελπιστικωτέρα: δι
ότι οδοιπορούσαν.τώ
ρα μόνον τό ήμισυ 
τής ημέρας, τό 8έ 
άλλο ήμισυ διήρ· 

εργαζόμενοι έχιχόνως, διά νάχοντο
κερδίσουν τόψωμί των.

Έπλησίαζαν τούς έργάτας, είς τούς 
αγρούς, καί ϊξροσεφέροντο νά τους βοη- 

•θήσουν, ύπό τόν όρον νά τοις έπιτραπή 
νά λάβουν'μέρος είς τό γεδμα . . . Τούς 
ύβριζαν-, τούς έσκωπταν,, άπεμιμοϋντο 
εμπαικτικώς τήν ξενικήν των προφοράν* 
καί δταν τούς. Ιδιδαν εργασίαν, τό έ- 
καμναν άπό συγκατάβασιν, άπό οίκτον,
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έξευτελίστικώτερον καί άπό τάς ύβρεις.
Κατήλθον ούτως, ολίγον κατ' όλίγον, 

μέχρι τής παραλίας τής Γένουας, τήν 
όποιαν και ήκολούθησαν, διευθυνόμενοι 
πρός δυσμάς. ■

Όσάχίς συνήντων. ,ομιλον άλιέων, 
συρόντων τά μεγάλα δίκτυα, τήν τ ρ ά 
τ α ν ,  από τήν θάλασσαν, έζήτουν .ώς 
χάριν νά ζευχθοΒν και αδτοί είς τό σχοι- 
νιον. Κ ’ ¿τραβούσαν σκυμμένοι, κοψομε
σιασμένοι, ήγωνίζοντο' με τά χέρια, μέ 
τα πόδια, μέ τα πλευρά, ίδρωναν, ¿λα
χάνιαζαν ώρας ολοκλήρους* καί ή αν
ταμοιβή αύτού τοδ κόπου ήσαν δύο-τρία 
ψαράκια, τηγανισμένα είς λάδι ταγγόν, 
το όπόια Ιτρωγον καθήμενοι επάνω είς 
τούς σωρούς τών σχοινίων,

Μίαν ημέραν, ¿σταμάτησαν πρό τών. 
, εκβολών .μεγάλου ποταμ.οΰ. Τοϊς είπαν :

—  Είνε δ Ούάρος . Άπό τήν άλλην 
όχθην είνε ή Γαλλία.

— Ή  Γαλλία ! άνέκραξεν ό ' Γιαν
νιός* σά νά λέμε, κοντεύουμε νά φθά- 
σωμε 'ςτή Βρεττάν.η.!

Ά λ λ ’ δ Βαλεντίνος κυττάζει μακράν, 
προς τα τείχη-μιας πόλεως, επί τών ο
ποίων κυματίζει σημαία λευκή. Είνε 
ή- σημαία τόύ Β««λέως! Αισθάνεται 
άναζώσαν τήν πα.λαιάν του υπερηφάνειαν, 
φρίσσουσαν, ψάλλουσαν άκόμη μέσα είς 
τήν ψυχήν του, τήν βεδαρυμενην από 
τό αίσχος. -Καί χωρίς νά εϊπ-β τίποτε, ό 
βαρώνος Κερκόζ εξάγει τόν πίλον, τόν 
έλεεινόν πίλον του βλήτου, κα! χαιρετά 
μακράθεν τακρΤνα,τό βασιλικόν έμβλημα.

Νά είπωμεν τήν αλήθειαν, διά τόν 
Βαλεντίνον καί τόν Γιαννιόν, ή ζωή δέν 
δπήρξε καλλιτέρα είς τήν Γαλλίαν παρά 
εις τήν 'Ιταλίαν. Ά λ λ ’ εδώ τουλάχιστον 
έπαυσαν νά τους δβρίζουν. Οί χωρικοί 
τής ΙΙροβηγγίας, λιτοί καθ’ υπερβολήν, 
¿πλήροναν τήν εργασίαν των διά τροφής 
ανεπαρκούς καί ελεεινής, άλλ£ τοϊς I- 
φέροντο μ’ ευγένειαν καί τούς έκαμναν 
να νηστεύουν εύθύμως. Τά αγροτικα 
«ύτά γεύματα, άποτελοΰμενα άπό μαϋ- 
ρόν ψώμί, άπό έληές καί άπό κρομμύδια 
ώμά, ήρτύνοντο μέ τραγούδια, μέ άστεια 
καί μέ χαριτολογήματα. Ώ ,  πόσον όλί- 
γην ,διάθεσιν1 είχαν διά τέτοια οί δύο 
δυστυχείς φίλοι μας, και πόσον ή γενική 
¿κείνη φαιδρότης ¿πήύξανε τήν πικρίαν 
τών μυστικών των διαλογισμών!

Ό  Γιαννιός, άνεβασμένος είς εν μεγά- 
λον ελαιόδενδρον,έγύμνονε τούς 'κλώνους, 
ό δέ Βαλεντίνος έδέχετο τήν βροχήν τών 
μαύρων καρπών., έπΐ τής κεφαλής του 
καί μέσα εις τήν ποδιάν του. Προσεπάθει 
νά πείση τόν εαυτόν του, δτι τοιαύτη 
εργασία, σχετική πρός τήν γεωργίαν,

- δέν ήτθ ανάρμοστος δι’ενα ευγενήλάλλά 
-μολοντούτο, ή σκέψις αυτη δεν τφ Ιδιδε 

"καμμίαν παρηγοριάν.
Άπό δλα τά άλλα έλαιόδενδρα αν

τηχούσαν γέλια καί τραγούδια. Άπό

τού’ ύψους τών κλάδων, τούς οποίους I-  
σειον ζωηρώς, τά παιδιά καί τά κορίτσια 
¿τραγουδούσαν εύθυμα τό παλαιόν τρα
γούδι τής Μαργαρώς :

«■ Μαργαρώ, αν γίνης ψάρι τού για
λού. εγώ θά γίνω ψαρας καί θά σε 
ψαρέψω..

« — ’ Αν γίνης ψαράς , απαντούσαν 
έπειτα αί μελαγχροινάί Προδηγγιαναί, 
εγώ θά γίνω πουλάκι τού άγέρα καί θά 
πετάξω . < .

« — Μαργαρώ, δν γίνης πουλάκι τού 
άγέρα-, έγώ θα γίνω κυνηγός καί θά σε. 
κυνηγήσω.

<ί — "Αν γίνης κυνηγός, εγώ θά γίνω 
σύννεφο τού ουρανού καί θά σου 
φύγω . . . »

Α ί ήχηραί στροφαί τού εγχωρίου άσμα
τος, αί διαυγείς καί μεταλλικαί φωναί'

τών Προδηγγιανών, ¿γέμιζαν άπό ευθυ
μίαν ολην τήν μεγάλην ήλιόλόυστον πε
διάδα, επί τής όποιας αί έλαιαι εξέτει- 
νον τήν φρ·'σσουσαν καί αργυρόστικτον 
σινδόνα .τοδ φυλλώματος τών. . ΤΗτο 
ίορτή θορυβώδης, φαιδρότης αΐξάνουσα 
όλονέν καί προχωρούσα, μέχρι τών κυα- 
νοχρόων βουνών, τά όποΤα ΐφραττον τόν 
ορίζοντα.

Και μόνον,, είς τήν γενικήν χαράν, 
τό δίνδρον δπου είργάζοντο οί δύο φίλοι 
μας, έμενε μελαγχολικόν καί χωρίς τρα
γούδια. . .

Πρός τό εσπέρας, άντήχει έ αύλός 
καί τό τύμπανον. Ό  όμιλος τών νεαρών 
αγροτών ¿χόρευε τήν τρελλήν φ α -  
ρ α ν δ δ λ α υ .

(Έ ΐΕ ί-τα ι σ υ ν έχ ε ια )
Λ Ο ΪΚ ΙΑ Ν Ο Ε  Χ α ϊΒ ΙΟ ΙΥ Ν Ο Γ  

K aro τό Γαλλικόν τον ¡.OUIS Moi'io
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Ό  Άοπρούλης καί 
πάλι κουτσαίνει. Ειτε 
άπό τό Ρρόντο ποϋ πή
ρε, είτε άπό τήν έΕα- 
φνική ψυχρολουσία,είτε 
από τό ψσ6ο του — ο,τι 
θέλεις πές, καί άψοΰ 
άκόμη στέγνωσε ’ςτόν 
ήλιο, δεν μπορούσε νά 
σταθή ’ ςτά πόδια του.

Ό  Γιαννσκης μας 
δέν ακούει λό γ ια ... Τό 
καθήκόν το υ , θά κόμη 
σάν καλό παιδί καί οάν 
καλός βοσκός πού είνε.
Έ τσ ι, πιάνει τόν Ά -  
σπρούλή άπό τά πόδια 
καί τον ψορτωνεται ’ςτόν 
ωμό' του.

‘Ά ρχιζε νά βραδυάζή.Τά πρόδατα καί οί μικροί βοσκοί θέλουν νά  γυ 
ρ ίσουν’ςτό μανδρί, ςτό σπίτι. Ό Γ ια ννά κ η ς , καθώς ε ίνε  ψορτωμένος, 
δέν μπορεί νά .προσεχή καί · τά άλλα πρόβατα. Ά λλα  ή Μάρω καί ό 
Φουντοϋκος είνε άρκετοί γ ι ’ αυτή τή δουλειά, καί τό κοπάδι γυρίζει 
’ςτό μανδρί, καί οί μικροί βοσκοί γυρίζουν 'ςτό σπίτι, -χωρίς νά τους 

συμάή κανένα κακά.
Έ τσ ι, ο Γιαννάκης, ή Μάρω καί ό Φουντοϋκος ¿¿ακολουθούν να 

βγάζουν κάθε μέρα τακτικά τό κοπάδι; και νά το πηγαίνουν ’ςτό λει- 
βάδι νά βόοκή.

(Έπβται σ υ υ έ χ ι ι α )  Η K r P A  Μ α ΡΘ Α
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Α Θ Η Ν Α Ϊ Κ Α !  Ε Π Ι Ι Τ Ο Λ Α ·

Χ Π Ο ΥΛ Α ΙΟ Ν  Ζ Η Τ Η Μ Α
Αγαπητοί μου,

διαπαλςιζ μου «νε- 
κοίνωσδ μίαν Επιστο
λήν τοΐί φίλου της 
' Α γ γ έ λ ο υ  Α ϋ - 
γ ε ρ ι ν οΰ.Ή το έ- 

'χιθυμία τοΰ επιστο
λογράφου ·ια μού την 
βνα*οινώσγι, μ« τήν 
¿λπίδα δτι θά μου £- 
διδΐν αφορμήν νκ γρά
ψω π ’ έγώ ν,αμμίαν 
βπισϊολήν προς τους 

φίλους μας. π:ρι ζητήματος, Λ  όποιον 
δ "Α γ γ ί  λ  ο ς Α υ γ ε ρ ι ν ό ς  νομί
ζει σπουδαιότατον. Καί είνε πράγματι- 
*3 ;  πολύ σπουδαΤον,ώς θα ϊδήτεαμίσως.

Κ ατ’ άρχβς,έσπεφθην νά δώσω άπλήν 
περίληψιν τής επιστολής, καί χατά τήν 
συνήθειάν μου, νά την σχολιάσω. Έ π ει
τα δμως ¿προτίμησα ναντιγράψω έδώ 

' τά χυριώτερα. μέρη της, διότι εΐνε με 
ζωηρότητα, μ’ αίσθημα,, μ ' ευγλωττίαν 
γραμμένη, χαί θέτει τδ ζήτημα πολύ 
χαλά . Μόνον το δφος της εινε κάπως 
ανώμαλον χαι άτημέλητον, αλλά διά 
μίαν επιστολήν, ή όποια δεν ειχεν αξιώ
σεις δημοσιότητος, αύτδ δεν πειράζει....

Εις τ’ο προοίμιόν του, δ Ά  γ γ ε λ ο ς 
Α ΰ γ ε ρ - ΐ . ν ο ς  μας λέγει, δτι εις τον 
δρόμον του αρέσει νά κυτ.τάζ·/), να παρα- 
τηρή με προσοχήν τάς μορφάς των δι- 
ερχομένων ανθρώπων, τών νέων προ 
πάντων, χαΐ νά προσπαθή νά έννοήσ/| 
«τήν χατάστασίν των ». Ά λλ·' ή παρα- 
τήρηβις αυτή του προξενεί μεγάλην 

' άπογοήτευσιν :
■ «Στδ δρόμο χαμμιά ζωηρή μορφή !... 

Νέοι χλωμοί συναντδνται. Άσθ-νιχοι, 
δίχως χρώμα. ’Αδύνατοι, δίχως ζωή. 
Ό χ ι διότι έξασθενίζονται εχ τής χαθη*! 
μερινής εργασίας : εινε ακριβώς όσοι δεν 
έχουν εργασίαν. Εινε εκείνοι, εις τούς 
οποίους χοιμαται ή δύναμις τής θελή- 
σεώς, χωρίς- ν« αίσθάνωνται χαμμίαν 
διάθεσιν νά την ¿ξυπνήσουν διά τής αυ
τενέργειας. . . . Ά ,  δέν ήξεύρεις τ ί έν- 

. τύπωσιν μοΰ χάμνουν αΰταΐ αί ώχραί 
μορφαί 'ςτδ δρόμον, αί μορφαι αΰταΐ τών 
νέων, τών νέων ! . . . .

ιι Είμπορείς νά φαντισθτ,ς ένα νέον, 
νά εινε άπό τώρα γέρος ; Κ ’ έγώ δεν 
το ¿φανταζόμουν ποτέ- τ'ο είδα όμως. 
Και οί νέοι-γέροι αυτοί συναντώνται. 
α Ί ί  χάνεις ; » έρωτα μία ισχνή γυναι
κεία φωνή. «Ώραΐά !» άχοχρίνεται άλ
λη , βγάλμένη άπ’ τά τρίσβαθα τής γής. 
Καί δίδει δ ένας ’ςτδν άλλον νά χιάση 
Ινα χεράχι, τδσο δά, χουχλίσιο. . . .

«*Α ! διατί ή φθίσις χάμνει θραΰσιν 
’ςτδν τόπον μας ; Διότι βρήχε έδαφος. 
Βρήχε σώματα Ιχοντα προδιάθεσιν β’νεχα

τής «αραμελήσεώς των. Πρδ μηνδς έ- 
θρήνησ* ένα φίλον μου, ,αχοθανόντα έχ 
φθίσεως. Άνθρωπος τών θεάτρων. Έχοι- 
ματο ςτάς τεσσαρας τδ πρωί, χ ’ ¿ξυ
πνούσε ’ςτάς έ'νδεχα. Καλός, χάλλιστος. 
κατά τά άλλα. Α ί συμόουλαί μου δεν τον 
ωφέλησαν. Είχε γίνη χαί αύτδς άνθρω· 
πάριον ισχνόν, νέος χατ’ ευφημισμόν.

« Πριν Ιμόη b Όχτώόριος, φορουν έ
να παλτδ έως χάτω. ¡άφ’ οΰ προηγού
μενος όχυρωθοϋν με ζεύγος θερμών φα- 
νελών, Τ ί λες, αγαπητή Διάπλασις, γ ι' 
αυτή τή ζωή ; Δέν σκέπτεσαι οτι όχι 
ολίγοι άπό τους συνδρομητάς σου, αν δέν 
έγιναν, θά γίνουν όμως ανθρωπάρια 
τέτοια ;

<( Διά νά χαράξω άντίθιτον δλως όδόν 
προς τούς νέους αυτούς, μοΰ «χρησίμευ
α« εν μιχρδν βιβλίον, ή «Υγιεινή τής 
Ψυχής» τοΰ βαρώνου Φουχτερσλέμπεν. 
Δέν οανταζεσαι πόσον χατώρθωσε να εν
δυναμώσω 'τήν θίλησίν μου. Το έχεις 
διαβάσή σύ ; Έ χ ε ι έχδοθέ[ εν μεταφρά
σει ύπδ τήςΈλληνιχής Βιβλιοθήκης. Τδ 
νομίζω, διότι τόσον μέ ώφελησεν, άξιον 
αναγνώσεως ΰφ’ βλων τών συνδρομητών 
σου, δφ ’ όλων τών νέων.

« Έγώχαυχώμαι νά το ομολογήσω, 
είμαι εντελώς δ αντίπους τών νέων αυ
τών. Ούτε ξενυχτώ, ούτε χαχονυχτώ α
πλώς. ’Στάς εξ τδ πραπ τώρα τον χει
μώνα, 'ςτάς πένιε τήν άνοιξι. βρίσχομαι 
'ςτδ Γυμναστήριο·;. Ώ ,  τ ί θέλγητρα έ
χει δ πρωΐνδς- αυτός περίπατος μέ τήν 
γυμνασιιχήν ! Δέν μτορουν να τον φαν
ταστούν ίχεϊνοι οί άλλοι. Καί όμως τί 
ευτυχείς που θά ήσαν äv χατώρθοναν νά 
το χάμουν I Πέρνει χάνεις ζωή, δροσιά, 
γιά ολη τήν ήμερα, διάθεσι, δόναμι, χα
ρά, μέ άλλους λόγου; τδ μεγαλήτερον 
μέρος τής ευτυχίας. »

'Εδώ ή επιστολή τελειόνει.Άλλ ' ένα 
κομμάτι απδ τήν αρχήν, τδ οποίον παρέ- 
λειψα έπίτηδες, εΐμπορεί ώραιότατα νά 
χρησιμεύσω ώς επίλογος :

« ’Απδ μιχρδς. έβαυχαλισθηχα 'ςτά ό
νειρα τής Μεγάλης ’Ιδέας, χάρις εις 
τούς καλούς μου χαθηγητάς τής Ιστο
ρίας, οί οποίοι έξήπτον τών μαθητών τήν 
φιλοπατρίαν. ’Αλλά πώς θά χατορθω- 
θή τδ μεγα αΰτδ όνειρο·; ; Πώς άλλοι- 
ώς παρά με τά χέρια μας.με χέρια στι- 
βαρά χαι ανδρεία ; ’Ή ,  αν όχι επι τών 
ήμιρών μας, πώς οί απόγονοί . μας θά 
γίνουν άξιοι νά το ενσαρκώσουν, απδ 
προγόνους άσθενιχούς : Καί άν δέν σου 
αρέση νά σχετίσω μέ τδ προχιίμενον 
τήν Μεγάλην 'Ιδέαν, είμπορείς νά.·φ«ν- 
τασθί,ς ενα Έλληνα, δ όποιος πάντοτε 
εφημίσθη-έπ'ι εϋρωστία,νά χατβντφ -πραγ- 
ματιχώς ή σχιά του παλαιού Έ λλη- 
νος, εν φ έχει όλα τά προσόντα διά νά 
είνε ενσάρχωσις τελεία αΰτοδ, μέ τδ ΐ -  
ξοχον χλίμά μας χαί ϋπδ τδν ώραίον 
ουρανόν μας ; »

j " Βλέπετε, οτι ή. επιστολή τοϋ Ά  γ γ  ί -  
λ ο υ  Α υ γ ε ρ ι ν ό .  3 παρέχει στάδιον 
διά πολλάς. σκέψεις ν,αΐ δια πολλας πα
ρατηρήσεις. θά τας χάμωμεν μεθάύριον, 
διότι σήμερον δέν ειμπορουμεν νά έκτα- 
θώμιν.

Σ άς ¿ σ π ά ζ ο μ α ι.  Φμδον

0 1  ΧΗΝΕΣ
ΐ ί ί ϊά ο ς  Κρολώιρ)

Μ ΐ τδ μακρύ του .τδ καλάμι ώδηγοΰοε 
τές χήνές του ένας χωρικός'ςτήυπολιτεία 
κ’ είνε αλήθεια, δτι ώρες' περπατούσε 
στιγμή χωρίς νά εβρη ή στάνη του ή'συχία' 
μά τόσο έβιάζετ'δ φτωχός,γιά νά πρσφθάση 
τής Κυριακήςτήυ άγορά- καί δταν άναγ-

[κάση
τδν δουλευτή ή δουλειά κοί τδ συμφέρον 

[νά βιασθή, 
ανάγκη καί τδ ζώο του, θαρρώ, νά κου-

[ρασθή·
γ ι’ αύτδ τόν χωρικό δέν άδικώ... Ομως

[αΰτές,
θαρρώντας ,πώς άδικημέυες εΤν’δβο ποτές 
τών διαβατών ταύτιά μέ τέσ φωνές £ε-

[ σ χ ί ζ ο υ ν
κάί θυμωμένες τέτοια λόγια έεφωνίίουν: 
«ΚΓ έγίνηκε ποτές πλειό μεγβλήτερο

[κακό ,
'Εμείς,έμείε οΙ.χηνες τόσο νά ύηοφέρωμί; 
Παρατηρήστ’έδώ,διαβάτες,έναν χωρικό, 
που άπό ττοΰ κρατεί ή σκούφια του δεν

[έέρωμε,
έμεϊς νά εχωμ’δδηγό μας καί βασανιστή I 
ΓΪοιδς τώλπιύε καί ποιός άκόμη θά το 

[πιστευτή,
πουλερικά τής άγορός νά καταντήσωμε I 
Μήπω; αύτός ό πρόστυχος τώχει ποτέ

[σκεφθή,-
8τι δικαίωμά μσς είνε νάπκίτήσωμε 
άπ'δλους τους άνθρώττους σεβασμό βαθύ, 
κι’ όχι ταπεινωμένα,ετοι δά, νά τρέχωμε 
έμεΤς τά περιίάχουστα πουλιά ,ποϋ έχομε 
τά τείχη τοϋ τρανού Καπιτωλίου σώση 
κι’ έλαβμμε τιμή ’ς δλη ΐή  Ρώμη τόση, 
ποϋ είχαν—μή τό λησμονείτε—¿φιερώοη 
είς τδνομά μσς τότες έορτή μεγάλη ;
—Κοί σεΤε,τούς έρωτά όνος διαβάτης,πάλι 
έχετε τόσο έεπαρμένο τό κεφάλι, . 
ποϋ άπαιτεΤτε, τωρινίς σεΤς χήνες, 
νά σας τιμούν, σάν τές άρχαΐες έκεΐνες; 
—Μά οί προπάτορές μας, όέρετε,νομίζω. 
— Έδιάβασα τήν ίσ,τορία καί γνωρίζω’ 
σείς,όμως,σάν τί πρδέι ¿κάματε μεγάλη; 
—Σάς είπαμε- οί πρόγονοί μας είχαν

[οώση
τή Ρώμη τήν αρχαία !..—Ναί, δέν άμφι-

[βάλλει
γι 'αίιτδ κανείς,μά σείε τ ί έχετε κκτορθώση 
— ΈμεΤς ; τίποτε άκόμη ... —Τίποτε ;

[γ ι ’ αύτό
λοιπόν τιμή σέ σάς καμμιά δέν χρεωστώ. 
Ώστε άφήστε τούς προγόνους ποϋ έκοι- 

ίμήθηοαν· ' 
φίλες μου., έκεϊνοι δπως τους άέιζ'έτιμή- 

. . [θησαν. ... 
καί σείς, δπως ά£1ζει θέ νά τιμηθήτε... 
ςτή οοϋβλα περαστές,άφοϋ καλοψηθήτει

I .  Γ .  Γ ΐ Α Ν Ν Ο Ϊ Κ Ο Χ

Η ΔΙΑΠ ΛΑΣΗ  TUN UA1AQN 3Î5

HFCEESUIiS TOV SESIUM!
Ή  η ρ ο θ εα μ ία το Β - Β* Δ ςα γω ν ισ μ ο ΰ  Χ ίβποώ ώ μ ,ατος, ή  ¿ π ο ( α  ϊλ η γ ε  τ ή ν  

I I  'Ο κ τω β ρ ίο υ , « « p a t í l v i t o u  ά χ ά μ η  χο ιτ ’ α ϊ τ η σ ιν  π ο λ λ ώ ν  Δ ια γ ω ν ιζ ο μ έ ν ω ν .
Eîç. π ρ ο β εχ έ ; ψ ύ λ λ ο ν ,  δ τ α ν  θ ά  δ η μ ο β ιε υ θ ή  ή  π ρ ο χ ή ρ ν ξ ι;  πρδς τ α χ τ .χ ή υ  

ά ν α ν ίω β ι,ν  τ ή ς  ίγ γ ρ α φ ή ς ,  δ ιά  τ δ  ||0 | , θ *  δ η λ ω θ ή  ίω ς  « ύ τ ε  άχ ρ ιό & ς π α ρ α -  
τ β ίν β τ α ι  ή  κ ρ β θ ε ά μ ία  τ ο ΰ  ϊε α υ α θ ώ μ α τ ο ς ,  κ α ί  θ ά  δ η μ ο β ιε υ θ ο ϋ ν  έ *  ν έ ο υ  ο ί  
β ρ ο ι το 'Ι  ΐ ια γ ω ν ε β ρ Λ ΰ ,  δ ι ά  ν ά  λ ά β ο υ ν  μ έρ ο ς  x a i  o i  ν έ ο ι  β υ ν δ ρ ο μ η τα έ .

Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α
Ή  X m x îl Μ αργαρίτα  σννβντφ χ»θ' οδόν

μικρήν άγνιόκαιδ«, χρβτοΰντβ χβϊ,άβων αδειανόν 
χαι χλαίοντα.

— Τί έχε·!, μικρέ μην.^ t iv  ipcetS.
— ΧΓ, χ ί . . . .  Ιφαγα τα σταφύλια τή; μάνας 

μου χαί θά με δείρ'Λ . , ,
— Καί διβτί τά έφαγες ;
— Γιατί . . . χ ϊ ,  χ ΐ .  . . γ ιατί ξ ιβ νε  λίγα..

'Εσ-εάίν ύπο τβν Kvâa&qv*fov·

Νηπιβλή ^ιλοβοφί« :
Ό  Μ ίμ η ΐ ■ _ — Γ ιατί '(την προσευχή μας 

ζητούμε άπό τό θεό τό καθημερινό μας ψωμί 
χαί οχι όλης τής έβδομάδο; ;

Ή ,Φιήφη l i t i r à  σ χ έ ψ ,γ .)  _  Γ ιατί αν ί -  
ζητούοαμε όλη; τής ίβ ΐόράδο!, δό ηταν μπα 
γιβτίχο f 'Eetâiij tbti ta  ε̂οαίονδ. τής KaQSiâg· 

« »
Ή f l i a r t S  ■ — Έ λα λοιπόν, Φροΰ- Φρου 

μου, δά άταβης νά β«ΰ πλΰ*Μ τά  χέρια ;
Φροΰ Φρβ$ ■ — ’ Οχι, όχι 1 .  . εινε πολύ κρύο 

τό νερό . . . δά σταθώ, μόνον αν μου βάλνχ τά 
μάλλινα γάντια μου ί

Έϋΐάίη όσδ τδν ’*Ίnz?v:j.iàoç

mmm tas -aiahaasbiiz-
Το προηγούμενον φνλλον χαθυοτίρησεν ενεχα 

των έχλογων, καί άντ) νά εχδοδη τό Σάββατον, 
δπως πάντοτε, ¿{αδόΦη.τήν Πέμπτην. Έγώ βέ
βαια δεν αναμιγνύομαι είς τά  πολιτιχά, άλλά ... 
άναμυγνύονται οί άλλοι* πολλοί δε ιών εργατών 
του τυπογραφείου εΐχον. άπέλδτ] είς τάς πατρ ί
δας- των διά να ψηφίσουν χαί έλειψαν άρκετάς 
ημέρας. Διά τόν Ιδιον λόγον χαθυοτίρηοι χαί 
τό παρόν φνλλον, Ελπίζω όμως, ότι άπό τοϋ 
πρασεχοδς, ή ίχδοσι; θά γίνη πάλιν ταχτιχή.

ΤΟ ΑβΡΟΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΗ 
άπονέμειαι σήμερον είς τόν’άπόγΛκοο· ztrS /V/- 
ocopoc, ό· όποιος κατά το διάστημα τών έιών 
1999-1902  ίλαβε τά έζής Γ 
Είς .τόν. 59ον Διαγ. (λύσεων) Έ παινον =  i/i(
Είς τόν 62ον Δ ιαγ. (λύσεων) ”Ε ιίαινον=  ί/,,
Είς τόν-84ον Διαγ. (λύσεων) Γ 'Β ρ * β .=  '>/t
Εις την Δεχατην Κυριακήν “Ε π«ινον= */it
Είς τόν 65ον Δ ι^ . (  ΆσχήσεωνΙ'Επβινον = V «
Είς τόν 6 6θν Διαγ {Λύσεων] Γ 'Β ρ «β .=  J/ 8

Είς τόν 67ον Διαγ.(Διηγήμ«τος)Έπαινον =  ν ιε
Εϊς τόν 08θν Διαγ. (Λύσεων) Γ' BpaS. =  i /l
Εις τόν 70όν Διαγ. |Λΰσεων) I" Βρκ.β, =  I/,
Είς τήν 71ον Διαγ.( ‘Ασκήσεων)'Enai'jOv=J/(,
Είς τόν 72ον Δ ιαΥ γΔ ιηγήματοςίΈ παινον^νκ
Είς τόν 73ον Διαγ. (Λύσεων) Γ'ΒραΟ */4

"Αθροισμα : I
'Γκερέβη δηλαδή τήν μονάδα κατά îv δέχαιβν 
εκτόν.. Συγχαίρω τόν ' Α π ίγ ο ιο γ  τοδ N éato- 

0̂ Cj ό όποΓος δικαιούται νά ζη'εήση τρεΓς τόμους 
εκ τώ ν τιμωμένων δραχμής χαί νά σεείλη τήν 
φωτογραφίαν του πρός δημοσίευσιν.

"Οσοι τυχόν θά έχηλανοϋν. βλεποντες είς τόν 
ανωτέρω: Πίνακα δτι ό 'Απόγονοι! τοδ Α^ίοτο· 
pm  Ιλαβιν έπανιιλημμένως Γ' ΒραΙεΓον «ίς

τόν Διαγωνισμόν τών Λύσεων, πρέπει νά ενθυ* 
μηθοΰν δει είς τό Άθρίον ΒραδεΓον λογαριάζον
ται χαί τά ν Έκτος Διαγωνισμοί·.

Ά ρ χα7 1 Έ -ΙΑ ιιυ  (Γ ,Μ .Κ  ) αύτό τό ψευδώ
νυμον σου ίχλέγω, καί σε δέχομαι μετά πάσης 
χαρας είς τήν αλληλογραφίαν μου χαί είς τούς 
Διαγωνισμούς μου.

Γ ια μ τσ ψ ΐο Τ κ ε  [ ε « ε ] .  ϊχ »  ύ π ’ όψει μου δύο 
ωραίας έκιστολάς σου. Φαντάζομαι τήν ανυπο
μονησίαν σου κΰεά; τάς ήμέρας μέ τήν χαθυ- 
στέρησιν. Ά λ λ α  δεν νομίζεις, ότι πρέπει κανείς 
νά βυνειθίζη νά -είνβ ύπομονητιχός; Είθε νά πραγ- 
ματόπο.ηθη το ονειρόν σου.

Ευτύχημα πού σου περνά αμέσως ό θυμός, 
Ψ ατα  · A o i J a ,  διότι διαφορετιχά, έχείνην τήν 
ημέραν, που δέν είδες νά σου ίχω  άπάνιησιν, 
βά Ιτρωγες θυμωμένη, χα ί ήμτ.ορούοιν αύτό νά 
σε βλάψη . . .

Ή πρότασίς σου σέ τιμψ πολύ, Νόμο, άλ
λά δέν δύναμαι νά  την δημοσιεύσω, διότι φέτος 
δέν εχω σ/.οπόν >ά επιχειρήσω αύδησιν τοΰ 
φυλλου. Του χρόνου, ίσος. "Οσον διά τήν α 
πορίαν σου, ιδού : Είς τήν απονομήν τών βρα
βείων τών Ασκήσεων κρατώ έν μίρει τό σύ
στημα τοΰ Διαγωνισμού τών Λύσεων, ά λλ ’ δχ[ 
μέ τόσην τυπικήν ακρίβειαν, διότι α ί ’Ασκήσει; 
δέν μετρουνται άπλώς, όπως α ί Λ ύσεις, άλλά 
καί ζυγίζονται,

‘A r y i r  γ ζ ιίε έ  (Z. Δ . X .) δεχτόν τό νέον 
σου ψευδώνυμον. Παρατηρώ όμως, ότι δέν εί
σαι ιδιαιτέρως ευτυχής εις τήν έχλογήν ψευδωνύ- 
μω ντό  προηγούμενο* βαρύ καί δυσχίνητον ώ; ιτ ί. 
τρίνονρτό τωρινόν, γαλλιχόν μέ ελληνικά γράμμα
τα."Οσον διά τήν έμμετρον πληροφορίαν οου, τ ί 
να σου ειπώ Ι.ό δεύτερος στίχος έχει τέτΟιο 
μπερδεμα, ποΰ *ι*ε άδυνατο* νά τον δημοσι
εύσω· δυστυχώς ούτε διορθόνετάι.

Ή στατιστιχή τών Άσχήσεων, XaAxtieX! 
ή ιμ ο χ ο ν ιό ρ έ , περιέχει πολλάς όρθκ παρατη
ρήσεις. Άδύνατβν όμως νά ληφθοΰνϋπ ’ 3ψει· 
όλοι θά ειχον τήν βϋτήν άιτβέτησιν, ίίεσ α  δέ 
ποό πολλοΰ ώς χανόνα άπαράόατον, "ότι έρδαί 
λύσεις θεωρούνται χτλ τό ξεύρεις δά απέξω.

"Offtpor e tp tv ijc  Ν ιχ ιό ζ , δεκτόν τό νέον 
σου ψευδώνυμον καί . . . σιωπή ']

Ή Α ζχζρ ισμέ. μάλιστα, αύτό τό ψευδώνυμον 
δεκτόν, ώς ελεύθερον χαί ώρ*Γον. Α ί προτάσεις 
σου είς ιό  προσεχές.

Περίεργα πράγματα μοϋ γράφει ή Ραόία  Κυ- 
ν η γ ό τ ίζ  ί  ότι υπάρχουν χαί καναρίνια χατακόχ- 
χινα, ενθυμείται βέ κάλλιστα ότι ό θεϊός της 
εις τό Παρίσι εΓχεν ε·ια τέτοιο.Τό π ισ τ ε ύ ε ις ,γ ·  

eSc Α γ ά π η ς  ; 
t Τό ‘Ε Ίθνμοΰ  [««Ε ] ένέγραψε ιό  συσεηθέν 
από τό  Ά οπρο  ΐ ίη ν ι ιχ ά χ ι  πτωχόν καί φιλόμου- 
σον παιδίον. Τό συγχαίρω διά τήν. εύγενή του 
πραξιν, χαί το ευχαριστώ θερμώς χαί διά τό Εε- 
σπάθωμα,

N a ta tp ä x ,  δεχτόν τό νέον σον ψευδώνυμον. 
Α ί προτάσει; είς τό προσεχές.

Πολλοί μοϋ γράφουν πάλιν διά ιό  Σήμα. θ ά  
του; ςοχούσωμεν μεθαύρςον, διότι σήμερον δέν 
ίχω τόπον.
. Καί τό Ξεσπάθωμα προοδεύει πολύ. Οί φίλοι 

μου τό πήραν πλέον μέ τήν χαρδιάν των· καί ή 
παράτασις τής Προθεσμίας τούς δπιοεν άπό τόν 
ουρανόν 1

’Α σ π α σ μ ο ί,  Π ληροφ ορ ία ,! : ή Ψ άνα  
Λοχ/Λα «ντιχαιρετφ τό A avJivó t τή ς  fa p ó ia c  
κοί το έρωτα «ν την γνωρίζη· παρακαλεΓ βέ τό 
f a r fp í  νά την : πληροφορήσω τ ί τους χάμνει 
τους ποντικού;·-—

Ό  ΓιαμΤ Μ μζοίχος  χαιρετά 
τή  0 fpivr» Βρ 

χαί &ί  χυνήγι του ζητά 
άδικα καρτερεί . . .

“Ά ς  του ειπη ιόνομά τη ; 
καί θά ;,·>) τό αίτημά, της.

— ή Ά μαρνΑ Λ ίί άσπάζεται τήν Ι δ α ν ικ ή ν  
rjvXVTr/ta, ή όποια αδικεί πολύ τήν .ΡοδΙαν 
Κ ΐΥΤιγίζι ί α  νά λέγη ότι πίνει πολύ χρασι' 
διότι αυτή γνωρίζει κάλλιστα, ότι μόνον , ν . 
πολύ σαμπάνια π ίνε ι-— τό  ΚεφαάΙόβρνσον χαι 
ρίτά τήν K io íin J á t i ia  Κύθνου χαί τήν ’Ovei- 
ροπόάον Fuji?»" — τό Ζ ιζά ν ιο ν  Γ υμ νασ ίου  
άσπάζεται τό K ev tp í, χαιρετά δέ τήν Μ όνασ ιν , 
τήν όποιαν έρωτά, εως πότε πιά θά μείνη είς 
τήν ίξοχήν ; δέν βλέπει τά χιόνια ς— τό ’Ë- 
ρνθρδν Ν/φος δέχεται τήν ύπό τοϋ /Ισυ.ίβτόιβίί 
τής Knpôiric καί του 'Αρρριχανιχαΰ "ΗΑίου 
προταθεΓσαν αλληλογραφίαν χαί αναμένει επι
στολήν τ ω ν  πληροφορεί’ δέ τήν ίΓ αιπ ιΛ ίάν  
Κονντούρη  ότι άδυνατεΓ νά ir ¡  φανέρωση τδνομά 
του'— τό A ev x ir  Κ ρ ίνο ν  ,ενχαριστεΓ θεραώς 
τόν Π α ντα γ ο ΰ  //aporte διά τά' συγχαρητήριά 
του, αντιχαιρετά τήν Jp îïr  ro9 ίία ρ τα σ ο ψ  χαί 
έρωτψ τόν Σ ιρ-Λ & 'Φ αίο ΐά ϊ, αν έλαβε τήν χάρ
τα  το υ;— ή Ροόια Κ υνηγό reç πληροφορεΓ τους 
φίλους μου, ότι ήλλαξε ψευδώνυμον πρό πολλοΰ, 
τους παρακαλεΓ δέ θερμώς, όποιο; έχει κανένα 
σκυλάκι ί.Μάψα ευφυίστατον καί χαριτωμένον 
νά της τό στείλ^" (ορίστε τής είπαν ί)  — ή 
Νύμ/ρη ζον Σ η κο υάνα  πληροφορεί τό ίτ π ν ε ι-  
ον 'Κ αμ α , δτι γνώριζες τό όνομά τού καί 8ς 
μαντευτή ποιά ε ίν ι · ζητεΓ δέ τάρχιχά τοΰ Κρο
τάλο υ  κκί τοΰ Σίρ ήά-Φσ.ίοιισζ’·— ή Νουαιχα, 
άσπάζεται τήν flartapotfxar roîF Τσομαγ 1*9 
χ α ίτη ν  παρακαλεΓ νά ιη ς - γράψη, επειδή δέν 
ηξεύρει που εύρίτκιται· χαιρετά δέ τόν ’Εμ
μ α ν ο υ ή λ  Α ¿Ο η ν  χαί τήν Χ ρυσόπτιοον 'Α λ
κ υό να , άναμίνουσα άπάντησιν είς τά δελτά
ριά τη ;·— δ Τ ία σ ίμ αγο ζ  χαιρετά τό Α ιν κ Ι ν  
Κ ρΐνον καί το έρωτά αν ό γραφικός ΙκεΓνος 
χαρακτήρ ητο ίδικό; του·— ή ' ί δ α π χ ή  Γ λυ- 
χ ϋ ζ η c συμβουλιύει τόν Ό βελΐοχονζζjç K Jeο- 
π ά ζ ρ α ι ,  όιαν κάνη τόν χαβαλιέρον,νάφορη κλάκ. 
χαί άσπρα γάντια' τήν δέ 'Ο μ ίχ λ η ν  »4 μήν 
εινε τόσον ακατάστατος·— ή Λ άτρα zc ïj Ώ 
ρα ίον  ζητεί αλληλογραφίαν μέ τήν ί/προΓκήν 
Ν ύχ τα -— ή H o ifisva  too ί ία ν α χ α ϊχ ο ϋ  ¿σπά
ζεται τήν Αρόσον τή ς  Έ ρημον, καί τήν έρω- 
τψ τ ί γίνεται· ζητεΓ δέ τό όνομα τοΰ Σ π η λα ίο υ
Δοζαπατρή^ Έ ρ η μ ίriáoc κα\“AAoooc τήσ Κη
φ ισ ία ς ,  δ ι’ανταλλαγής Μ. Μ υστικών·—ή Ση- 
μ α ία  τ ή ς Ά γ ίά ς  Λ αύρας χαιρετά τήν Έ λ π ί ία  
τ ά ν  Δ υσ τνχ & ν  χαί της εύχεται είς προσεχή Δ ια
γωνισμόν πρώτονΒράβεΓον—δ Σμνρναίζόσ Κόλ
π ο ς  δέχεται άλληλογοαφίβν μέ τόν Ι ία μ φ ά ί ιο ν  
Κ ό λ π ο ν — ό Ό θ ίλ ίσ η ο ς  ε íjc Κ λεοπάτρας
χαιρετά τόν Φ ιλόΔοίοτ Μ αχεδονα  χαί τόν έρω
τά  διατί δέν του γράφει·— ή Τράca  rot? E iρ ί
π ο υ  άσπάζεται τήν Κ άρμ εν Σ ύλβα  καί διατ 
δέν της γράφει ό ÍÍJí-Íac Ά Ι ά μ α ς  πληρο
φορεί τόν Ί σ η μ τ ρ ιν ίν  to il Κόσμου, ότι ε/ξεύ- 
ρει τόνομά του χαί δέν τ ψ  λέγει τό ίδιχόν του· 
δέχεται δέ ανταλλαγήν γραμματοσήμων μέ τό 
óo’x x iro  Κ α π ε λ ά χ ι ,  αν εχ-ρ ρωσσιχά- — & 
Σιρ Λ α-Φ αλουάζ  έρωτά τήν Ά ρατζοχράτιδα  
Ρ ο υμ αν ίδ α  πώς θά τον ξεπεράση η â v ç a  τή ς  
Κερχύρας, στό τρέξιμο ή στο πέσιμο ; — δ ι’ 
δλλας δέν υπάρχει σήμερον τόπος.

Μ ικρά Μ υ σ τ ικ ά  έ π ς θ υ μ ο ΰ ν  ν ά ν ύ α λ -  
λ ΐ ξ α υ ν  ι τό Ν ινρόοπαονον  μέ τόν Ι σ η μ ε 
ρ ινό ν  rot? Κόσμου, Μ ιχράν Ν αύτη ν , Α#ς>- 
ru ia iv  καί Σ α μ ό νη ν  Ε υ τ υ χ ία ν  — ά !ám 'r¡p  
τή ς  ’Α να το λ ή ς  μέ τήν A u p ar τ η ς  Κ έρκυράς, 
Π ράσινο Χ αβ ιάρ ι, χαί θ ε α γ ε 'ν η ν — τό Αιαβη-



Η ΔΙΛΙ1ΛΑ£1£ l'UW U&iaUIY 10  NÜBUBPIOY

J á set ro? ΖΓειραίώς μέ to Πράσινο Ια β ιά ρ ι, 
M tv iiiavp o r, Δ ιιο η τήν  'Ο νε ίρ ω ν , Π αν ΐα χο φ  
Π αρόντα  κ«ί 'T rtm pyeir rHio Π οντιχΆ ν — ή 
J le ip a tx n  Ν ύζ μέ την Ν α ντο π ο ύλα ν  τή ς Κρα· 
νά η ς ,.Ν α υ το π ο ί/ λ α ν τή ς  * Α νδρον, 11οιμενίδα 
το ?  Π αγα χα ϊχο ΰ , β 'ρ ινή ν  Β ροχήν  καί 2Γω 
πηΛ άτιδα  Κ ύ θ ν ο ν —  δ Σ τά νλ ε 'ύ  μέ τον Ει· 
itrn th v  A l& va, Κρεόλην καί Σ ϊρ  Λ ά-Φ αλσν- 
ά ζ ·— ή Μ έλιοοα  το? Ύ μ η τ τ o? |>.s τόν ΧαΛ· 
χ ιδ εα  Λ ιμοκοντόρον , Σ ιτα χ ω ,α έ ν ο ν  Που· 
τ ιχ ό ν , Α γνδ  Π ερ ιστεράκι, Ζ ιζά ν ιο ν  rfüc 
Ν εο λα ία ς  κ«λ Τ ία ϋτο π ούλα ν  rr¡c '‘ A r ip o v
— ή Λ άτρις ro% Ώ ρ α ίο ν  μέ tó  á fe ríf tí/ n o  
Μ π ο νχ ετά κ ι, ΤρεμοοΒ^νον Ά σχόρι, Μ όνωσιν, 
Έ χ ά ζ η ν  καί Τ β ιγ γ α ρ ό λ λ α ν  — δ ’Α πόγονος 
le t ! Nóotepoc μέ τ ή* ’A d á a r  K apStav , Za>r¡- 
ρ α ν  "Υ π α ρ ζ ιν , Κρόζαλον, Κ ϋμα  To? Δοννά· 
β ίω ς  κ* ι Τ ρ α γ ιά σ κ α ν  — ό ¿ω ρηεήε O m '- 
ρωτ μέ την Σ κ ό ν η ν  rSSr Ά β η ν ω ν  Έρυθρ&ν 
Nicpoc, 'Β λπ ιδ ο φό ρ ο ν . λόρδαν Βύρωνα καί 
fílx tiapa  Ούγγώ·— ή Κόρη ro ?  ΣΓριγεώο-ος 
μέ το β εσ σ α λ ικδ ν  “Α νθος, Β α ο ίλ ισ ο α ν  τSv 
Α ιθέρω ν, ί ΐα ΰ ίμ α χ ο ν , ΙΙοϊος Ε ίμ α ι καί Μή 
μ ο υ  “Α π τ ό ν — ή Νόμψη to ?  Σ ηκο υάνα  μέ 
την Κ ιαπηΑ άίίδα Κ ύθνον κ»ί Κ ετχρ ί'— ή 
NaixstxS, μJ τήν Ζουρλοροχόζαν, Μή μοβ "Α
π τό ν , Χ λό ην  τ» ?  Κ ηφισού  καί ’ Ερυθρόν 
Νέφος·— α ΙΙαβ ίμ αχος  μέ τό Ύ αιρ ιμπ ιρ ιμ -  
π ίμ ,  Έ ρ νθ ρ ίτ  Νέφος καί ςίωρητήν ‘Ο νείρων'
— ή Ί ία ν ι π ή  Γ λ ν κ ύ τ η ς  μ» τόν ’Α πόγονον  
το ν  Νόοζορος' — ó KA&&OC ' Ε λ α ία ς  μέ το 
Κ εντρ ί, Ε σ μ ιρ άλδ άν , Τρεμούβϋνον 'Á nttp t, 
Λ1·Αχ.χΙίγ *μί Μ έλλο ντα  Δ ό κ ιμ ο ν — ή Ποι· 
μ ε ν ϊς  to ?  Ο α να χα ϊχα ϋ  μέ το Σ π ή λ α ιο ν  Αο(α- 
-τοτρ35» Έ ρνμ ϊτιΑ α ,, Μυστηριώδη Φ ύσιν  καί
Αλσος τ η ς  Κ ηφιοσίας.

Ε Ιδ ο ττο ιο υ ν τα ι ο ι  « » β υσ -τερ ο ϊίν τες  τε- 
τράδια Μικρών Μ υσΐικών, ότι αν 8εν άποδ<νσουν 
τα όφειλόμενα τιτράόια, δεν θ ί ÍÍmoi του λοιπού 
δημοσιευόμενα; προτάσεις των περί νέων ανταλ
λαγών. Κ α ιά  t i  ληφθέν γενικόν μέτρον, τώρα 
δημοσιεύονται α! προτάσεις μόνον ¡κείνων, οί 
6ποΓοι δεν οφείλουν χανέν τετράδεον

ίνοε γ λ υ χ *  φελΑχε otá lie i ή Διά· 
«λα ό «  «ρός τονς φίλου; τη; : Ά μ αραλλίάα  
(που χαίΙί Δβυτίρ* έννοεΓ ν ί  μου YpifiJ, 8βη 
δουλειά χ ι’ αν ξχ-η, όεο κρΰο καί άν κάμνηΊ  
Ke<paAó6pvoar. ίΐο ΐος Ε ίμ α ι (fj χάρε'; οου ’έγι
νε ' ) Ν νμ ψ η τ  to? Σ ηκο υάνα  ( [ ε ε ]  εΰγε .διά τήν 
ωραιοτάτην Ιπιβτολην- πολύ επιδυμοΰα* νά μου 
έγρμφι; ουχνότερα') Ν αυοιχo r  (8χι, δέ. Ιλή. 
98η ή προηγούμενη ΙίΓιβτολή σου· πολύ Μ ι« ·  

• φέρουβ* ή σημερινή' J Π αοΙμαχον, Ζ ιζά ν ιο ν  
το? Γ ψ ν α σ ίο ν , '  ’ ε λ λ η ν ικ ή ν  ί τ ,μ α ία ν  (·:;ρ4ν· 
τ ια α , καί πιοτεύω νά λαμδάν^ς τώρα τό φύλ-
λον τακτικά -1 'Α ρ χ ιχα λα μ π / ινρ ιο ίή ν  (να ι, ητο 
μί* πληροφορία αμφιβόλου ευφυΐας, τήν οποίαν 
δέν ¡δημοσίευσα* εις άλλην σου επιστολήν δμ'ω; 
ηυρα άλλην, εζυπνοτάτην, καί τη , έδηνοσίευσα 
εκ  TO αυτό φνλλον έκ τούτου ή inop ia σου·) 
Ί ί α ν ι χ η ν  Γ λ ν χ ύ ζη ζα  (έγέλασα * ’ εγώ. . .) 
^ /ίΐρκ ιω τά ίίί ([ε  ] κρϋον ^ειμπορεΓ νά ,κάμνη* 
όλλ' αυτά που γράφεις τά  εύρηκα Βιρμότατ« καί 
αξία  τής προς ίμ ε  αγάπης ίου· βοϋ ίσ τε ιλ«  τον 
τόμον που έζήτησες') ñátt/i.Sa το? ’Ωραίου, 
Κ λάθον "Ε λα ία ς , ί ί ίθ η χ α ν  το ΰ  ΒορνΖου (προ· 
σπάδησε να παρηγορηδή; τάρα, μέ τήν παρά· 
τασιν τής προϊεσμίας του ¡Βεσπαίωματος ·) Ποι; 
p-SríSa  re ?  flara^aí'vto? (ίοτειλα ] Σ η μ α ία ν  
tf)e  Ά γ ια ς  Λαύρας Iπω,· διεσκέδασες εις το 
api-és-m idi';) Έ ρ νθρ Ιν  ! í ¿ ψος ([e é e ]  δ ι' 5- 
αα ώραϊα γράφεις περί τοΰ έγκλήμαίος τής ·Λο· 
ρελάϋ» καί τής Καλλ. Έ κίεσεως·) ίμ ιιρνβί'χόν  
Κ όλπον, ΖαππίΑ α  ([5 ε ) διά τήν άραιοτάτημ 
επιστολήν λαμπρά ή συλλογή ?<ον Π. [Ινευμά· 
τοιν, αλλά δέν συμφωνώ μ έ-8οα γράφίις βχ ίτ ι·
κώς με τήν φίλην σβυ· ο! αρχαίοι Ιλεγον άπε· 
ναυτίας ^.δμοιος δ μ ο ω ά ε ί πελάζει-») 't jteX i-  
οχο ν t i jc  K^íojpórpoc (μ* ποιά είνε «ΰτή ή

μικρά Β ιλελμΙνα;) Τ ράταν  το? Ενρίπου  (νά 
?λδ»)ς καί νά μή σε ΐδώ 1 κρΓμα I) Ή ριαίδα  το?  
Ζ α λδγγον  (ΒραβεΓον έστειλα-J ΊοημορινΑ ν  το? 
Κο'ομβν {επίση; ) “Α ναιιροτ (χαίρω ποϋ έγινες 
καλό·) Μ όλανα Ά Μ μ α ν ν α  (ή περ'ι ή-, μ ' έ 
ρωτας δέν είνε βυνδρομήτρια1 ) Χτιμ ω ν ιά τ ιχ ο ν  
Ή λ ιο ν  (έστειλα -1 Κ ακ ία ν  (8έν πειράζει- φβίνει 
ποϋ έγινες καλά-) Μ αύρην Χ ιό να  (έΰχορ-.στω 
διά τήν έγκαιρον άνανέωσιν τής συνδρομής- πο
λύ έλυπήδην διά τον δάνατον τής αγαπητής μας 
φίλης I) ’ Ε π ιμ ελ ή  Μ αθήτρ ιαν  |ελπίζω, 8τ ι οί 
«Μικροί Βοσκοί« 8ά σου αρέσουν πολΰ' μά γρά
φε μου λοιπόν συχνότερα 1] Έ ζόρ ιοτον ίία κ ο -  
λ έ ο ν τ α , Σ ιρ-Α & ·Φ αλονά( | έλήφβη-)  Ζ Ά ρριλχ  
Ιέστειλα) Α γ γ ε λ ικ ή ν  Γ ιο β α νά χ η ,(fi είαίοες τό
Δελτίον τής ’Εγγραφής δεν εΐνε απαραίτητον") 
Φ ιλ ο π ά ιρ ιδ α Ί ά δ α . (εις τό προσεχές ) Π έτραν  
Σ κα νδάλο υ  κτλ. κτλ.

Ε ίς δσοες ¡πιστολάς έλαβα μετά τήν Ιβ  
Νοέμβριον δάπαντήσω εις τό προβεχές.

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ
ά ί  δύσεις δ εχ τα ϊ fte^p* τή ς 11 Ία νο ναρ ίο ν

\ 0  **5·* Ü0IWV, i n i  ι« ν  e n e U v  & ίθ ·  f ç à f * * *
. »¿j Κύβοι t»►» ci &ur?t*r*3éatvet, truiiScee ir 

tip Ι\ρ*ψ·ίφ fit ¿rv Ao«r*f
n t p l i f l *  V'ÜU't K«i i  rpo. 1<

5QS ϊυ λ λ α δ ύ γ ρ ς φ ο ς .
ΕΪς ΙβραΓος διαβασμένος βά φντρώση μ έσ ’ σ :ή

[μέση
"Οταν τις είς δύο γέλια jtv  τετράποίον προσβέσ»]. 

Ή σ ιά Χ η  ù«r» τ υ ύ  's i t a t v y l e u  Ρό&ου 

Κ64. £xo**£ôt6 *fp*<fος 
Σαν εχω το κ<^ζ)λ μονι sive οί νεκροί χοντά μου. 
Καί μέ βελόνα, άκίφαλο,βά κάνω τή  δουλειά μου.

'Κσιιίλς ι'νο τού Λ-αντείββιίος
S 6 B .  ΤονΔ^ρριρηφ,

Είμαι φυτόν ευώδες, σαρέσει ή μυρωδιά μου, 
’Αλλά μή μέ πειράζης,ίίσε με στή δουλειά μου, 
Διότι αν ίελήσης νά με όξυτονίσης,

Ιίολύ θά με φουρνίσει".
'CoruJ.r? ¿«d tt/t) 4<4Ta$VQsQV Pè6»»·

Κβ6 . AÛTVUtÔV.
I . — Εις τήν ράχιν μου επάνω' βάρος αρκετόν

[σηκόνω.
? — Είμαι λέξ-ς τού προσώπου ένα μέλος παρι-

[στώσα
3.-— Νά σε κάμω νά λυπήσαι εγώ πάντα κ»·

[τορΒωνω.
4. — Γιά νά' μέχης, πρέπει νάχης τά μυαλά σου

[τετραπόσα. 
Ή ύ ΐ ά λ τ )  fin *  τ ν ΰ  γ ίτα ^ν(ιβ & ν  P éS è v. 

367. Κ & νρνμμένη  γ ω ν ι*
1 .— Τίγρίζ itvi ποταμός Χ*1 θηριον,
2 — Ό  Γιώργος «γ*π5 vc ψεύδεται, μολονοη 
τόσας çopiç επεπλήχθη υπό των γονέων ίου .
5. — Ό  Λ&ύχουλο; ήζο λίΛν λαίμαργος.
4 .  — Ε ί ;  τ η ν  · π λ α τ ε ί α ν  ο η μ β ρ ο ν  π α έ β ν ίζ ε ι  μ ο υ ·  
στΑη.
5.— Π^νίβς είνε ορος^εης Ελλάδος.

Jtoit/lij r>u6 * xfraét.iot!ev 7*)δον.
sec.

Ή Μίνεζεδένια καί ό Σκανδαλιάρης. 
Μοτνδαρινοφάγος, Νέμος καί ή  Σκνίπα , . . 
Ά π ό  τούτου; όλους ένα γράμμ’ δν πάρης. 
Εεύρεις τ ι ί ί  κάμίι); -/στό νερό μια τρύπα I 

ΐωτιίλν ννί> τνο ’-tfroPvQiov Pobiv- 
’ S69 ΜαγοκΡ) Ε ίκ ώ ν .

—τΤι έπαδες, παιδί μου, καί είσαι έτσι φοβι
σμένος ; λέγει ό κ. Μ προ; τον μικρόν νίόν του 
έΟρέστην.

— Νά, μπαμπβ . . . είδα ενα πράγμα . . . 
που μ ’ ετρόμαζε πολύ , , . μά πάρα πολύ. .

— Καί τ ι ηταν αυτό τό.πράγμα; .
— Ν ά·.. θαρρώ... πώ; ε ιδα ,.. ένα., .ένα ..
— Δυστυχή Ό ρέστηί ό φόβος σου δέν σά- 

φίνει νά όμιλήσης I . . Τόσες φορές σ ’ ¡συμ
βουλέυσα νά μή φοβάσαι καί ου . . . ί τά ίδια ! 
Μά τί;είδες, τ ί σου έφάνη Su ε ίδες;

Ά λ ψ ε ια ,  τί του έφάνη 8τ ι είδε ·.
'Μστάλς ύσό τον ΟΙταβυφίυν Ρόδου·

Β 70. Π αίγνοον.
Ή  εχ μ η δ έν ια ις  το? ετενζε . — Πώς είνε δυ

νατόν νά διαταχθοΰν τά  πέντε αύτά γραμμίβια, 
ώστε νά σημαίνουν μηδέν ; | · 1  I I I

‘ /¿στάλο βσβ T o y  ' ^ c e r S t i g î & v  P à b o ç ,

a n .  τ ρ ιπ λ θ ί  ' ί κ ρ ο σ τ ιχ ί ΐ .
Λάβε τα πρώτα γράμματα λέξεων μερικών 
Νά κάμΐ{|ς ίνα  κύριρν βνΟμα αρσενικόν. 
Νήσός τ ις  με τά δεύτερα εύκολα σχηματίζεται 

Κ αί μέ τά τρίτα βατιλεύς αρχαίος έμφανίζεταιι 
1, Ά ν ίο ;  διατηρούμενοι πολΰ-— 2, Σκάφος 

μικρόν.— 3 . Δένδρον τού βουνού.— 4 , Φυτόν 
ανερπυτικόν.— 5γ Σύνδεσμος.— 6 , Οικιακόν 
σκεύος; 'Κα,ύίη ¿„ο τον 'vícuíuoiW Ρνδνν.

572 . Φ ω ν η ε ν τ ό λ ίΒ ο ν .
Î ;  -  σγσ«  ·  μ τ ν σ
' λ ν ί ά ί : ;  % & ¡y p / a V c ô r u t iS o ç .

87 S . - Ι ν δ ικ ό ς  Γ ρ ϊψ ο ς .
Κ 4 (έπίθετον) κδ (ουσιαστικόν) κό (επίθετσν) 
ω ΐ (ουσιαστικόν. )

'Κστάλη ino I'ticsluyyv ΒΓοςοονΧύκφ.

A Y 2 B I  Σ
llv * u f* tx itx ¿ tV  A m f io t t j?  í o v  p v i l  O o 3 9

442. Πλίνθος (πλήν θώς) —418 . Φολόη. — 444  
Αδάμ. Δάμα.
413  Γ Η Ρ Ϊ Ο Ν Η ϊ  4 4 β.Ού βέμις ψεύβε- 

Λ  I σθαι.— 4 17 . 5χβ·.
I Ο 3 - 4  + 2  +  Í—7 +

Λ  Α  Ο Δ I Κ Û Ν 8χ9  = 90 . — 418 -
Μ Σ Ρ  Η 4 Stt,l.ií*t>ro< κότ-
Μ I τος,κόρος, δρβς, 5-
.Q Ω σος, σός, δς, ώ ;,
Ν ' Ν 5>SSc· 2 . Φ»ς, Ας,

δς, σός, σάς, μάς, μά, άμα, αρα, Ήρα,ηρ, 
à tf i,  (Ασήρ, αστηρ . 3 .  Ά οττίβ , Άσήρ,άήρ,ηρ, 
'Πρζ,αοα, άρά, αλλά, αλλάς, αλας, όλα;, όλος, 
ηλος, ή λ ιο ς  — 4S I. Τή ανταλλαγή διά του Τ  
σχηματίζεται ή  Μεοοστιχίς ; ΜΕΜΦΙΣ (τοΜο; 
κτΕ ίς, άτΜός, τάΦος, τε ίνω , τόΣος.)— 4S2. 
Άδικωμαζώματα διαβολοσκορπίσματα. — 4S3. 
Κάλλιστον ή παιδεία κτήμα βροτοΓς

Μ ΙΚΡΑΙ ΑΓΓΕΑΙΑΙ
/ Ή  U | .ç λ ισ τ ά  1 0 ,  8 t i t  S i  τογ$ νονΟφο/ντκάς α ο ς  

λ « « « «  5  μ ί ν ο ν ,  't C u * x H ? i¿ e  OQOS 1 0  « « u i
ô l t y t û t t ç f u  t à i v  1 0  n K t f i é t o v t a t  ¿*ξ t a  η υ α ν  1 0  k é ^ u ç · ]

K v ù  'Ελληνικών ή  Κρητικών γραμματοσήμων 
Y '  προβφέρ,ονται σπάνια ξένα. Άπευθυντέον ; 
Γεώργιον I. Τρακάκην, οδός ’Αθηνών 16 . Πει
ραιά. (Β  — 77)

Τ Ο Μ Ο Ι

‘m Aunusm  m n ¿ io „
ΠΡΔΤΗ ΠΕΡΙΟΔΟΣ (1870-1S 93)

T O H O l 1 4  (ο ί  έ ξ ή ; ι 4 - 5 . 6 · 7 · 4 Ι · 1 5 .  
1 « .  1 7 . 4 8 ·  ( 9 ι  2 0 . 2 1 , 2 2 . 2 3 )
προς δ ρ α χ . 1  έ κ α σ τ ο ς  διά. το ύ ς  εν 
’Α θ ή ν α ις , π ρ ό ; ί ρ κ χ .  1 ,1 0  δ ιά  τά ς  
’ Ε π α ρ χ ία ς , κ α ί  πρός φράγκον χ ρ υ -  
σοΰν  1 δ ιά  τ ό , 'Ε ξ 'υ τ ε Μ*όν· 

T D M 0 1  8  ( β ί  έ^ήςτ 1 .  3 .  8 ,  » ,  1 3 . 1 3 -  
. 1 4 - 2 4 )  π Ρ®'· 9 ?· 2 ,5 1 )  έ κ α σ το ς . 

Τ Ο ΪΙΟ Σ  1  <ό 1 0 ος κ λ η σ ιά ζ ω ν  ν ά  εό α ν τλ η -  
Ο ή ) φ ρ ,  1 0 .

ΔΕΥΤΕΡΑ ΠΕΡΙΟΔΟΙ (άπό τού 1894)

ΤΟΜΟΙ 5 : ®τ “”’ 1 S94, 18 95 , 1896 ,
1897 jK »í 1898 , ων έκαστος τιμά- 
ται ; *Άδετος φρ. J .  — Χρυσόδε
το; φρ. 6 ·

ΤΟΜΟΙ 3: τΰν ί τ™ 1800, 1000  καί 1 9 0 1 ,
ών έκαστος τιμάτα ι: “Αδετο; φρ. 
7 . —Χρυσόδετος φρ. } 0 ·

Έ κ τού τυπογραφείου cûv Καταστημάτων Ά νέστη  Κωνσταντινίδον 1992.


